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Hz idők jele.
Szentes márc. 21.

Ellenzéki újságoknak már 
megint van miről jajonganiok. 
Most egy újságíró provokálta a 
maga szörnyűséges mártirsérel- 
mét. Az újságíró összeférhetet­
lenséget jelentett be egy ismert 
és kiváló munkapárti képviselő 
ellen. A képviselöház összefér­
hetetlenségi bizottsága természe­
tesen a följelentő újságírót is 
megidézték, hogy adja elő bi­
zonyítékait, miféle olyan álláso­
kat foglal el a képviselő, ame­
lyek a mandátummal összefér­
hetetlenek. Ekkor az újságíró, 
akinek bizonyítékai a'igha lehet­
tek, tagadhatatlanul ügyes ötlet­
tel bujt ki a bizonyítás kelle­
metlen kötelezettsége alól, meg­
szerezve egyúttal magának az 
ellenzéki mártirkoszorut. Meg­
kérdezte, hogy az összeférhe­
tetlenségi bizottság hatóság-e, 
vagy nem s követelő hangon 
szólította föl az elnököt, hogy 
erre a kérdésre feleljen.

A hang olyan provokáló volt, 
mintha az újságíró már előze­
tesen eldöntötte volna magában, 
hogy ő fölöttes hatósága a bi­
zottságnak. Az elnök megtagadta

a választ és ismételten bizonyí­
tékai előterjesztésére hívta fel a 
vádló újságírót. Mert ez a lénye­
ges. Az összefSrhetetlenségi bi­
zottságnak kell határoznia az 
összeférhetetlenségi ügyben, ame 
lyet az újságíró bejelentett a 
a képviselöbáznak. Ennélfogva 
az összeférhetetlenségi bizottság 
előtt — bizonyítson ' E helyett 
azonban — mert bizonyítékai 
nem voltak — ürügyet keresett 
az elnökkel, az elnöki tekintély- 
iyel való összeütközésre. Követ­
kezett az őrség közbelépése. S 
ezzel persze megvan a mártir- 
ság.

Égészen tipikus eset, csak job 
bán domborodik ki belőle, hogy 
mennyire erőszakoltak, mennyire 
durvák és pökhendiek az ellen 
zéki provokálások. Szinte cso­
dálatos, hogy mindeddi i a iö- 
megek széles rétegei előtt ro 
konszenvet kelthettek s csodá­
latos, hogy amikor a minden 
eszközzel kikénvszeritett megtor­
lások el nem maradtak, annyi 
gyönge szívben kelt dühös rész­
vét az álmártirok iránt.

Ha az ellenzéki újságírónak 
az volt a célja, hogy megint egy 
kis mozgat másságot frissítsen fel 
a parlamenti botrányok ellany­
hult menetében, akkor ezt a célt

vajmi szegényesen szolgálta. El­
késett vele. Amit tett, az ma 
már anakronizmus, eltekintve a 
jelentéktelenségétől. Törpe kis 
epizód az esete, amiből valami­
kor lehetett volna » valamit esi 
nálni« az ellenzéki taktika szem­
pontjából, de ami most már lé­
nyegtelen semmi. S ez az idők 
jele: Tisza István gróf és a 
munkapárt a parlamenti rendet 
teljesen és gyökeresen helyre 
állították.

lomás kibővítést minden kifogás nél­
kül elfogadta s vállalta a Kibővítési 
költségeket is. Az Orosháza—csongrádi 
vasút részvénytársaság azonban a ki­
bővítést illetőleg némi kifogásokat tett. 
A kifogások hasznosak és egyúttal no­
bilisak is voltak.

Költségkímélés tekintetében telje­
sen igaza volt az Orosháza—csongrádi 
vasúti érdekeltség képviselőinek, hogy 
a csatlakozó vasúti sínek meghosz- 
szabbitásával a hármas érdekeltséget 
nem szabad 50—60000 korona feles­
leges kiadással terhelni. A parallel 
siopárokra nincs szükség ; ha a for­
galmat a meglevő sinpári váltók el­
intézésével is lebonyolíthatjuk. A kira­
kodó csonkavágány költségeit is — 
részben — megtakaríthatjuk, sőt a 
meglevő raktárakat is felhasználhatjuk 
s ezzel tekintélyes összeget takarí­
tunk meg.

Az Orosháza—csongrádi vasút igaz­
gatósága vállalta és pedig a többi va­
súti társulatokkal egyetértóleg, hogy 
a takarékosabb, de a személyi és áru­
forgalmat kényelmesen lebonyolító ol­
csóbb berendezkedést, a kormánynál 
keresztül viszi.

Az állomás kibővítési munkálatok­
kal kapcsolatban, még csak azon hirt 
közöljük, hogy a munkálatok legna­
gyobb része az érdekelt vasuttársn- 
latok által házilag lesz elkészíttetve 
s az államvasutak igazgatósága csak 
a szoros értelemben vett technikai 
munkálatok végzését teljesiti.

A munkálatokhoz melyek közel fél­
millió koronába kerülnek — a leg­
sürgősebben hozzá fognak látni.

A szentesi 
vasútállomás

Szentes, március 21.
Szentes város vasúti állomása nagy 

kibővítésnek néz elébe. Három vasút- 
társulat igazgató bizottságának kikül­
döttei, a m. kir. államvasutak képvi­
selői tárgyaltak e tárgyban Dr. Clcal- 
ricis Lajos főispánunk elnöklete alatt 
egy közös bizottsági értekezleten.

Abban minden vasúti társulat ki 
küldöttje s az államvasutak képviselői 
is megegyeztek, hogy a felvételi épü­
letek — forgalmi tekintetből okvet­
lenül kibővitendök, az állomási sín­
párok szaporítása pedig olyannyira 
elodázhatlan szükség, hogy annak csak 
egy — pár napi halasztása is irntni- 
nens személyforgalmi veszélyt hordoz 
magában A szentesi, a Szentes—kun 
szentmártoni, a Szentes—hódmező­
vásárhelyi vasúti érdekeltség az ál-
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jött muzsikálva, rezedaszagot hozott 
magával s bemélyesztette a nyitott 
ablak függönyét, amely übegett-ren- 
gett, mint egy álmodó virágkehely. 
Bent a szobában nagy, ijedt csend 
hallgatódzott, a szögietekben árnyak 
settenkedtek, gyászfátyolt szövögettek 
s szétteregették a bútorok közt. A 
nap az ég peremén haldokolt éppen. 
Kevély jegenyék megindultan nézték 
a rózsaszín halált s ezernyi levél-

csöngetyüiket rázva megszólaltatták a 
a lélekharangot.

És csakugyan ; a szoba homályok­
kal teli zugában, a felvetett ágy fehér 
vánkosain fehér halott feküdt; Tercsi, 
a vincellér leánya. Vézna kis teste 
domboruláo nélkül veszett el a duz­
zadó dunyha alatt s hátraszegett fe­
jével, hegyes kis arcával olyan volt, 
mint egy kontárkéz csinálta viasz­
figura. . .

Az ajtó ktnyilt a vincellérné jött 
be, maga előtt lobogó gyertyát tartva. 
Nyomában a vincellér. Esetlenül, láb- 
uj hegyen lépkedett a nagy darab em­
ber, kalapja karimáját álla hegyének 
támasztva. Az ágy fejéhez somfordál- 
tak mind a ketten, a halottat nézték 
és sokáig szótlanul álltak.

— Mikor szenvedett ki ? — kér­
dezte a vincellér végre.

— Heggel nyolckor — suttogta az 
asszony s a magasra emelt gyertyát 
a megállított óra felé tartotta Nem 
akartam hazahivatni kendet; tudom 
égeti a munka. . . De most már 
hozza le azt a koporsót a padlásról 
sebtiben. A mosdató asszony már itt 
van, a virrasztók is jönnek nemso­
kára.

Sarkadi, a vincellér, szónélkül for­
dult ki az ajtón A szive könnyű volt, 
mint a fosztott tollú, de csak a tor­
kában émelygett valami kesorüség... 
Ez a Tercsi, ez a Tercsi I Nyavalyás 
volt már porbanmászó korában. Ké­
sőbb, ahogy lassacskán cseperedett, 
a szomszédok elől-hátul fogták: Vin-

cellér sógor, heptikás ám ez leány*  
vagy valami más, meglássa! . . És 
csakugyan. M is ilyen anyányi leányt, 
mint ez is volt, munkára kapat az 
ember, szolgálni küldi, hogy tudja, 
miért él tulajdonképpen a világon, — 
ezt nem. Ez nyáron az eresz alatt 
borzongott, télen a kemence mellett 
didergett és szörpölte örökké a herba- 
toát, hogy a jó Isten is elunta volna. 
Olykor rászisszent az asszonyra : Te, 
mi lesz ? — s a vincellérné, mialatt 
a rézgarasait számolgatta a szoknyája 
zsebében, huritani próbálta az isten­
telent ... és ijedten rebbentek szét, 
mikor felhangzott mögöttük a lány 
kongó, száraz köhögése.

Es most télutón, mikor halkult a 
munka, a vincellér titkos mesterke-
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Látogatás 
Cicatricis 

főispánnál 
Szentes, márc 21.

A szegediek élénk érdeklődéssel 
várják Dr. Cicatricis Lajos főispá­
nunk ottani installációját. Az ünnepé­
lyes beiktatás e hó 30-áD, hétfőn 
lesz, de a szegedi újságírók nem tud­
ták bevárni ezt a dátumot és átjött 
egyikök Szentesre, hogy meginterjú­
volja a főispán ur Öméltóságát. A 
„Szegedi Napló**  munkatársának azon­
ban nem volt szerencséje, mert a mél- 
tóságos ur a kérdéses napon a vá­
sárhelyi közgyűlésen elnökölt. Az új­
ságíró utánna ment és Hódmezővá­
sárhely közgyűlési termében „munka 
közben**  vette szemügyre a méltósá- 
gos urat.

„Szemben ül, papendeklivel borí­
tott asztalra tett papirosra jegyezget, 
— írja a szegedi újságíró. (Vásárhelyen 
nem ismerik a zöldposztóval lebon­
tott tanácskozó asztalt, — hogy lehet 
e nélkül közigazgatni ? !) Lassan pil­
lanthatok markáns vonalú, de joviális 
arcára, aranykeretes szemüvegére, 
őszülő bajuszára, nézegetem feketéjét 
aranygombos, kerekülö mancsettáit s 
az aranygombos és kereken egybe­
futó mancsettáról, — nem tudnám 
épen megmondani, miért — valami 
tisztes konzervativizmusra következ­
tetek.

Valami igen-igen jelentéktelen do­
logról vitáztak immáron negyedórája 
a vásárhelyi városatyák (nem is hinné 
az ember, hogy ez őszes magyarok, 
mert alig látok mást apri mitiv, tante­
remre emlékeztető, felnyitós-asztalkás 
padokban, igy neki tudnak tüzesedni) 
s az elnöklő főispán szelid nyugalom­
mal engedi szabadjára a szót. Én már 
szinte sokallom is s azt gondolom, 
hogy ebben van valami Bokor Pálos, 
de a főispán türelemmel hallgat, fi­
gyel, jegyezget s az előtte tornyosuló 
törvénykönyvekben keresgél.

— A tanács javaslatát elvetésre 
ajánlom és megjegyzem, hogy saját 
meggyőződésemből teszem ezt, nem 
annak a pártnak megbízásából, mely­
hez tartozni szerencsém van — kezdi 
beszédét egy tiatal munkapárti ügyvéd.

Cicatricis Lajos felpillant és kissé 
índignálődva szól közbe ;

désébe fogott valamelyik elhagyott 
szőlő-gádor alján. Fürt, faragott, ko­
vácsolt egész nap s egy ködös éjsza­
kán pirosra mázolt, otromba gyomru 
koporsot lopott haza a hátán. Felvitte 
a padlásra.

Reggel magával intette az asszonyt 
s megmutatta neki.

— A Tercsié — mormogta meg­
elégedetten az ember.

A vincellérné elfakulva, meredten 
nézte Charon szörnyű csolnakját.

— Istenem, Istenem ! . .
— Mi az ? Nincs igen Ínyedre 

tán ?
— De — verte rá fejével ijedten 

az asszony — de ! Aranyozni kék a 
kend körmét.

— A deszkát kaptam, a festék 
>ugy< került — enyhült fel a vin­
cellér — s ez is megteszi majd. 
Hanem aztán rá ne jöjjön ám a lyány 
vagy más, mert kiverem a két látó­
szemedet 1 . .

Mire az est, ez a menyei kelme­
festő, sötétbevesző lilaszin szöveteit 
az ég aiján kiteregette, ravatalon fe­
küdt s vincellér leánya. A szobából 
kibordták volt a bútort s a csupasz 
falak mentén hajlott gerincű lócák 
sorakoztak. Két asztalt összetoltak, le­
bontották patyolat-lepedővel s a ko­
porsóban fekvő halottat elhelyezték 
rajta. A faii tükröt fekete keszkenő-

— Városi dolgoknál én nem isme­
rek pártpolitikai szempontokat! . .“

Tizenkettőkor bezárta a közgyűlést 
a főispán és fogadta az újságírót A 
főispán ur óméltósága és közte lefolyt 
beszélgetésről igy számol be az élel­
mes riporter:

— „Most már egész határozottan 
megírhatja, hogy Őfelsége véglegesen 
Szeged főispánjává nevez ki, nem pe­
dig csak a tisztújító közgyűlés veze­
tésével bíznak meg.

— Éppen ma hallottam, előttem is­
meretlen ur mondta mással folytatott 
privátbeszélgetésben, hogy a méltó- 
ságos ur nem tartja meg mind a há 
rom főispánságot, hanem a megyei 
fóispánságról le fog mondani.

— Erre egyáltalán nem gondoltam 
még, nem is aktuális, nem is tehetem 
meg, mert a főispáni kinevezés min­
dig bizalmi jellegű, a bizalommal ki 
tüntettek, erről nem lehet lemondani.

— Méltóságos uram, engedje meg, 
de hihetővé teszi a lemondás hírét 
az az érdekellentét, amely Szeged 
városa és a vármegye között tudva­
levőleg fennáll.

— Nincsennek ellentétes érdekei 
Szeged városának és Csongrád vár­
megyének, Nagyon tévednek azok, 
akik ezt felemlegetik. — De hiszen 
Szegedmegye kérdése. . .

— Ugyan dehogy! Szegedmegye 
kérdése most még nem aktuális. . .

— Hanem ha majd egy-két év 
múlva meglesz az államosítás, felülről 
fogják megalkotni Szegedmegyét. Cson­
grád vármegyének és Szeged váro­
sának pedig nincsenek a vármegye 
kérdésében érdekellentétei, hiszen 
Szegedmegyét nem Csongrád várme 
gye területéből való elszakitással al­
kotnák meg. Torontál, Csanád és Bács- 
Bodrog vármegyék harcolnak Szeged 
megye ellen, mert belőlük szakítaná­
nak ki nagyobb területeket. Csongrád 
vármegyét ez alig érinti. írja meg 
kérem ezt. Ideje már, hogy végre 
teljesen szétoszlassuk a homályt ez 
ügyről. Amikor pedig aktuálissá vá­
lik Szegedmegye megalkotása, én ott 
leszek a küzdők élén, de ezt az időt 
be kell várni “

Kiadó lakás.
I-ső kér Horváth Mihály-utca 12. 
sz. alatt, több rendbeli urilakás 
április 24-től kiadó. — Értekez­
hető TONCS GVULA vaskeres­
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vei takarták be : ne legyen a háznak 
immár semmi fényessége.

A virasztók egymásnak adogatták 
a kilincset. Asszonyok jöttek feketé­
ben, istenfával és fehér zsebbeva'ó 
val a kezükben. Férfiak ünneplő ru 
hában. Felhajtottak a szemfödelet és 
bólogattak nagy egyformaságban.

— Akárcsak aludnék a lelkem! . .
Lassankint megtelt a mestergeren­

dás szoba. Az asszonyok odadugták 
a fejüket s érdekes dolgokat suttog­
tak egymásnak. A férfiak a kemence 
körül nyulángóztak s titkon pipáikat 
szorongatták. A vincellérné a koporsó 
lábánál ült egy zsámolyon s aprókat 
szipogott. Az ura az ajtófélfát támo­
gatta a vállával s haragos bánatosnak 
látszott............

Most az ajtó sarkáig kitárult. Vadai 
Menyus jött meg, a funerátor. Ün­
nepi ábrázata volt az öreg tímárnak 
s a „Csinált énekek könyvét**  szo­
rongatta sárgakörmü, büt\ kös ujjai 
közt Elébb a halott felé bókolt némán 
és gyászoló gyülekezetnek, aztán a 
gazdához fordult;

— Vigasztalást a megszomorodott 
sziveknek.

A vincellér külön széket tett a ro­
vatai fejéhez s az előénekes funerátor 
elterpeszkedett rajta. Ócska, piszkos 
papitorkot kotorászott elő a zsebé­
ből s madzaggal osszeaggatott pápa- 

A hitelnyújtás 
könnyítése.

Szentes, március 21.
Egész ipari, kereskedelmi és 

magán gazdasági életünk hitelre 
van építve. A hitelélet szabályo­
zása — legalább a civilizált nem­
zetek között — internacionális 
törvényhozási intézkedést kíván. 
A hiteléletnek egyik legfrekven­
táltabb és legkönnyebben, plasz- 
szirozható eszköze a váltó, mely 
forgathatóságánál fogva — feltéve 
hogy a váltó kellő fedezettel bir — 
nemcsak reeskompt, hanem való­
ságos váltóárfolyam, sőt a spe­
kuláció terén véleményvásárlás. 
vagyis tőzsdei nyelven szólva ar­
bitrázs tárgyát képezi.

Európai váltói gunk majdnem 
egységes, de a jelzálogi biztosí­
tásra adott váltóhitelek állandó és 
egységes kodifikálása még nem 
történt meg s a jelzálogi biztosí­
tások bekebelezésére kiállított ok­
mány az igénybe vett hitel tekin­
tetében csak personális obligóval 
bir s a leszámítolást eszközlő 
intézet, vagy a jelzálogilag bizto­
sított váltóhitelt igénybevett jog­
utódai elölről kezdhetik az egész 
hitelüzletet s fizethetik az ügyvédi, 
bélyeg és bekebelezési illetékeket.

A magánhitel könnyebb igény­
bevétele, a bármely címen való 
jogutódnak, minden különösebb 
és költségesebb eljárás nélkül 
váltóhitelben való részesítése te­
hát szinte elkerülhetlen szükséggé 
teszi, hogy a jelzálogilag biztosí­
tott váltóhitel a jogutód részére 
is törvényhozásilag biztosíttassák

A hitel ilyetén alakja nem a 
személyi megbízhatóságon, hanem 
a jelzálogjogon alapuló abszolút 
jogon alapul s a mai fokozott hi­
teligények melett igazán nincs 
semmi értelme, hogy egyik ab- 
szolutjog nagyobb jogsegélyben 
részesüljön mint a másik, vagyis 
successió esetén a jogutód ne 
vehesse igénybe azt a váltóhitelt 
mely ugyanazon kautélák melett 
jogelődjét megillette

Senki másra több jogot nem 
ruh zhat át, mint amivel ő maga 
birt; viszont senki el nem von-

szemet vett ki belőle az orra hegyére. 
Aztán az énekes könyvben kezdett 
lapozgatni s elnézvén az okuláré alatt, 
megszö'al :

— Énekelni fogunk.
És soronkint diktálta a verset :
„Mi, minyájan,
Mind elenyészünk,
Porrá leszünk,
Végbűcsut vészünk.
Ez is, kit takar a sötét bolt, 
Világtól búcsút revén megholt — 
Halandó, múlandó, romlandó 

/volt! . . .*7
Kanyaró volt az ének, mint a vi­

zeknek folyása és tompa bugásu, 
mint a hárfa megereszkedett hangja; 
de azért az ablakon s impoljogva 
szált el az éjiköd lágy szárnyain.

Az ének végén már ott állt a fune­
rátor elölt s nagy sötét üveget nyo­
mott a markába. A csipzott bajuszu 
tímár a lámpás felé kotyogtalta az 
üveget, a száját meg örülte a ka­
bátja uijával s ivott. Lassan, meg­
gondolva, két szemét lehunyva kor- 
tyogtatta a tüzes italt s az ádám­
csutkája minden kortynál kiugrott. A 
vincellér szorongva, dühösen nézte s 
titkon megszámlálta a kortyokat. tiz.

Aztán szalonna és kenyér követ­
kezett, a pálinka azalatt közbenjárt.

(Folyt köv,>

I
hatja azt a reális jogot, mint amely 
jogelődjétől törvényes utón há­
ramlóit rája. A jelz-loggal bizto­
sított váltóhitel tekintetében tehát 
novelláris intézkedésre van szük­
ség s mi rt örömmel értesültünk 
róla Dr. Balogh Jenő igazságügy­
miniszter — az európai kultur 
nemzeteket megelőzve — a leg­
közelebbi időben ily értelmű no­
velláris törvényjavaslatot fog az 
országgyűlés elé terjeszteni.

Szentesi Tudományos

MOZGÓ­
SZÍNHÁZ

Nagy Ferencz-u. 3. sz.'

Ma, vasárnap,
d. u. 4. 6 és este fél 9 órakor ren­
des heiyárak mellett kerül színre 

Florette és
Patapon 

bohózat 6 felvonásban. — írták : 
Henneduin és Veber, — Filmre al­
kalmazta a Glória filmgyár — Ren­

dezi : Mario Caserini.

Délutáni helyárak :
Díszpáholy 8 személyre 5 kor 
Nagypáholy 5 személyre 3 kor 
Kispáholy 4 személyre 2 kor 
40 fillér. Támlásszék 60 fillér 
Első hely 40 fillér Második hely 
30 fillér. Harmadik hely 20 fil­
lér. Tizéven alóli gyermekeknek 
álléjegy 10 fillér.

Esti helyárak ;
Támlásszék 80 fii, I. helv 60 
fii., II. hely 40 fii., III. hely 30 
fii., Nagypáholy 4 kor., Kispá­
holy 3’20 kor., Díszpáholy 8 
személyre 6 korona. Tiz éven 
aluli gyermekeknek állóhely 12 f.

Ügynökök,
kik fadrót, görfüggöny és ablak­
redőny képviseletével foglalkoz­
nak, vagy annak ke'pviselefe't ál 
akarják venni, ke'rjük, hogy cí­
müket „Egyesített görfiig- 
göny és ablakrgdőny,, gyá­
rának Gljick J. & E. Kömgs- 
btrg, Éger mellett, Csehor­
szág Írják meg. Könnyű melle'k- 
jövedelem. Legmagasabb jutalék 
Alkalmazhatóság esefe'n biztos 
mege'Ihete'st nyújt Leveleze's min ■ 

den nyelven.
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— Ipari munkaidő rendtartás. Az
1911. évi törvény értelmében, mind­
azon üzemekben, melyek e törvény 
hatálya alá tartoznak, köteles a mun­
kaadó a munkaidó rendtartást kifüg­
geszteni. Noha a törvény már az
1912. évi január 1-én életbe lépett 
és a munkaidő rendtartások a kerü­
leti m. kir. iparfelügyelőségnél bemu- 
tatandók lettek volna, mindezideig jö- 
váhagyott munkaidő rendtartás hozzá 
nem érkezett be. A kerületi iparfel­
ügyelő tehát megkereste a városi ta­
nácsot, mint elsőfokú iparhatóságot, 
hogy a munkaidő rendtartásnak záios 
határidő alatti beterjesztésére az ér­
dekeit munkaadókat hívja fel.

— Ügyvádi iroda Szentesen. Dr. 
Fenyvesi Jenő ügyvédi irodáját április 
elsején Báró Harucker utca 6. szám 
alatt (Dósa féle ház) nyitja meg.

— Az Ot hon cimü szépirodalmi 
folyóirat havonta egyszer jelenik 
meg s lapunk mai számához van 
először mellékelve., ,-Az Otthon4' 
szép képeivel, művészi reproduk­
cióival felülmúl minden ilynemű 
vállalkozást. Reméljük olvasóink 
lapunk ezen kedvezményét öröm­
mel és szívesen veszik.

— Uránia. Az Uránia Társaság a 
jövő vasárnaptól kezdve 5 egymást 
követő tavaszi előadásait a színház­
teremben a legújabb és legjobb da­
rabokból tarta. A bemutatandó darabok 
címeit jövő számunkban fogjuk kö­
zölni.

— Kovács Ottó vizsg. fogtechnikus 
értesíti a n. é. közönséget, hogy 
Szentesre állandóan telepedett le. 
Miután Sarkady N. Antal-utca 19 sz 
lakása, csak április végén lesz elfog­
lalható, — ideiglenesen a Petőfi-Szál- 
loda 26. sz. alatt működik. Végez 
húzást fogtömést, fogtisztitást, müfo- 
gokat minden változatosságban. Ben- 
delien növésű fogak regulátiojaő—20 
éves korig. Arany koronát, csapolást, 
hídmunkák s minden e szakmába 
tartozót. Nyolcz éven át ideiglenes itt 
tartózkodásom biztosítéka aanak hogy 
humánus lelkiismeretes bánásmód és 
szolid árak mellett nyerem meg a n 
é. közönség bizalmát.

— Mindenki nevetni fog a Tudo­
mányos Mozgoszinház mai kacagtató 
bohózatán. A komikus jelenetek 
egész sorozata váltja fel ma a nagy 
drámák vérfogyasztó jeleneteit. Min­
denki nevetni fog és a színház bizo­
nyára mindhárom előadása zsúfolt ház 
előtt fog lefolyni.

— Hoffmann Jakab és Fia Áruháza 
részére kerestetnek ügyes elárusító 
leányok, állandó alkalmazásra Ki már 
üzletben volt az előnybe részesül, be­
léphet azonnal. Tessék a fenti ezég 
nél jelentkezni.

— Meghívó. A »Magyarországi 
Munkások Rokkant- és Nyugdijegylete 
208-ik szentesi fiókpénztára március 
22-én, vasárnap d. u. 2 órakor az 
ipartestület nagytermében tartja évi 
rendes közgyűlését, melyre az egylet 
tagjait s az érdeklődő nagyközönséget 
tisztelettel meghívom. — Szentes, 
1914 márc. 15 Varga József elnök. 
Tárgysorozat: 1. A fiókpénztár választ­
mányának jelentése az elmúlt év­
ről és a fölmentvény megadása. 2, 
A központi évi jelentés és napi rend 
előterjesztése és tudomásul vétele. 3. 
A fiókpénztár küldöttjének megvá­
lasztása. 4. Tisztujitás. 5. Netáni in­
dítványok és‘kérdések. 6 Uj tagok 
felvétele.

— Az élet meghosszabbítását 
évszázadok óta számos tudós és lai­
kus tűzte ki feladatául az ember el­
múlását elodázandó, — csodás elix- 
ireket és fluidokat igyekeztek vegyí­
teni. Ezen kísérletek természetesen 
eredménytelennek bizonyultak, de 
megállapították, hogy az emberi kor 
határáig testünket egészségben meg­
tarthatjuk a Thierry A. gyógyszerész 
balzsama és Centifolia kenőcse hasz­
nálata áltai. Ezen két szer felülmúl­
hatatlan hatással bir, s gyomorbán- 
talmak, görcsök, köhögési inger, el- 
nyálkásodás, lobosodás és sebesülé­
seknél kiváló eredménnyel alkalmaz­
hatók. Ezen szerek az időjárás be­
folyásától teljesen függetlenül mindig 
megtartják kitűnő hatásukat, soha el 
nem romlanak. Ügyelnünk kell azon­
ban a valódi Thierry-féle preparátu­
mokra, nehogy — silány utánzatokat 
kapjunk.

— Koch Ignácz az „Európa" sza­
bászat feltalálójának meghívására teg­
nap megtekintette Torday Lajos az 
ipariskola és a technológiai iparme 
muzeum igazgatója lapunk szerkesz­
tőjének társaságában az ipartestület­
ben lévő szabászati tanfolyamot. A 
látottak után elmondhatjuk, hogy a 
tanfolyamon előadott szabadalmazott 
szabászati tanítás a lehető legegysze­
rűbb és az bárki által néhány lecke 
óra alatt elsajátítható, A tanfolyamon 
ezidöszerint 74 lány vesz részt s 
mint halljuk a jövö héten ismét újabb 
tanfolyam nyílik a későbbi jelentke­
zők számára. Torday Lajos igazgató 
szintén igen elismerőleg nyilatkozott 
a szabászat tanításnak e rendkívül 
egyszerű és könnyű módjáról.

Nyilttér.
E rovatban közöltekért nem vállal felelős­

séget a szerkesztőség.

Balogh Szabó István gazdálkodó 
volt szives folyó hó 19-én 9 kg. ke­
nyeret és 3 kg. szalonnát küldeni a 
menházba, azzal a meghagyással, hogy 
a szegények között osztassák szét. 
Mivel a menházhan szegények nin- 
csennek bent, 10 szegényt csoporto- 
sitotamés azok között szétosztottam, 
ezúton mond köszönetét

Szentes, 1914. március hó 21.
Víg Mihály, 

menházgondnok. |

Iskola-u. 5. számú I 
házam Szentgyörgy rap után le-i 
bontatom s a bontásból kikerülőI 
anyjgot egészben vagy részben 

eladom.
Fridrich János, 

fényképész. 15901

Irodalom
A Vasárnapi Újság márczius 22-iki 

száma szenzácziós szépségű képekben 
mutatja be a |Munkácsy-kiállitását. 
Wied herczeg bevonulását A párisi 
tragédiát mírczius 15-ének ünneplését, 
stb. Szépirodalmi olvasmányok; Színi 
Gyula és Lagerlöf Zelma regénye, 
Lévay József, Vargha Gyula és Lányi 
Sarolta versei, Szép Ernő és Árkosi 
Ferenczi Kálmán novellája, Schöpflin 
Aladár színházi czikke, stb. Egyéb 
közlemények ; czikk és képek Török­
ország egy érdekes pontjáról. Oláh 
Gyula visszaemlékezése a szabadság- 
harczról, Thomán István jubileumi 
plakettje s a rendes heti rovatok. 
Irodalom és művészet sakkjáték, stb.

A < Vasárnapi Újság> — előfizetési 
ára negyedévre 5 korona, Világkróni 
kával együtt 6 korona. Megrendelhető 
a < Vasárnapi Ujság> kiadóhivatalában 
Budapest, (IV., Egvetem-utcza 4. sz ) 

196—1914. végre'n. sz.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 
1831 évi LX. t.-c. 102 §. értelmében 
ezennel közhírré teszi, hogy a szentesi 
kir. járásbíróság 1913. évi V 474—
10. sz. végzése következtében Dr. 
Balázs Imre ügyvéd ál al képviselt 
Móc< Ká mán szentesi lakos javára 
346 K 29 f. s jár. erejéig 1913. évi 
február hó 13-an foganatosított ki­
elégítési végiehajtás utján felülfog 
lalt és 980 K.-ra becsült következő 
ingóságok u, m. 1 sör aparátus, 1 
jégszekrény és másféle ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a szentesi kir. 
járásbíróság 1913 évi V. 474—11. 
sz. végzése folytán 345 K 29 fillér 
tőkekövetelés, ennek 1913. évi jan. 
hó 1L napjától járó 4 százálékos 
kamatai, egyharmadszázalék váltó­
díj és eddig összesen 170 koroná 
bán biróilag már megállapított költ­
ségek erejéig, Szentesen Kisbálint 
utca 11 szám alatt leendő meg­
tartására 1914 évi március hó 24-ik 
napjának délelőtti 10 órája határ­
időül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érin­
tett ingóságok az 1881 évi LX t.-c. 
107. és 108. §-ai értelmében kész­
pénzfizetés melleit, a legtöbbet Ígé­
rőnek, szükség esetén becsáron alul 
is el fognak aditni.

Amennyiben az elárverezendő in­
góságokat mások is le- és felülfog­
laltatták és azokra kielégítési jogot 
ny<rtek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-c. 120. § a értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Szentes, 1914. évi március 
hó 9 ik napján.

Végh Sándor,
1597_________ kir. bir. végrehajtó.

csillag Ármin
52 ÉV ÓTA FENNÁLLÓ 
ÓRÁS ÉS ÉKSZERÉSZ 
ÜZLETÉBEN

mindenfée -rany és ezüst áruk és 
ékszerek, legjobb gyártmányú pon­
tosan járó órák, jutányos árért sze­
rezhetők be.

UJONAN BERENDEZETT 
ÓRÁSMÜHELYEMBEN 
PONTOS JAVÍTÁSOKAT 
JÓTÁLLÁS MELLETT, 
OLCSÓN VÁLLALOK.

Tajték pipák, dísztárgyik n»gy vá­
lasztékban kaphatók.
Egy prőbarendelés meggyőzi Önt, 
áraim olcsóságáról.
Mindennemű arany és ezüst javí- 
t sokat elvállalok. 1589 

Szentes város polgármesterétől. 
2586 — 1914 szám.

Ménlópótvizsgálati 
hirdetmény.

Értesítem a méntulajdonosokat, 
hogy a köztenyésztésre szánt 
mének pótvizsgálata 1914 évi 
március hó 28 án délelőtt 8 
órakor a városháza udvarán fog 
megtartatni.

A vizsgálat összes költsége a 
tulajdonost terheli.

Szentes, 1914 március hó 19. 
Dr. Mátíffy Ferencz. 

polgármester.

Olcsó jó és tartós 
kőműves munkát 

készít

D. Szabó Lajos
képesített 

kőműves nester. 
Mentő-utca 28. sz. 

Költségvetés díjtalan.

Az Alsóréten
csordajárásból kísér­
leti telep céljaira ki­
hasított

10 kataszteri 
hold föld

kapás, zab vagy kö­
les alá — holdankint 
igen kedvező feltételek 

1588 mellett bérbe kiadó. 
A bérletre vonatkozó bővebb 
részletek megtudhatók a Gazda­
sági Egyesület titkári hivatalában.

Jóforgalmu

italmérési üzletbe
közel a piactérhez 200 
(kettőszáz) korona bi to- 

keres143' kímÓrŐt 
Molnár Ignácz,

Kunszentmártonban.

Hölgyek figyelmébe ! 
Szép és jó paplanokat készít pö- 
höly vagy vattával töltve valamint 
behúzásokat is elvállal Kovács 
Terézia IV. Toldi tér 4. (Soós 
utca) Levelezőlap általi hívásra 

is elmegy.

Eladó ház.
Török László Szegfű u. 10. 

számú háza, kedvező feltételek 
mellett eladó. Értekezni lehet 
Nyiri utca 29.

Tűzifa
mai naptól kezdve 2 korona 80 
fillér mmázsánként 5 mm. vételnél 

házhoz szállítva.
Műtrágyát tavaszi szállításra gyár 

árba előjegyezni lehet.
Sarkadi M Ferencz,

kereskedő
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2255—914. szám.

Fölühaszonöérbeaiiási hirdetmény.
Szentes város a helyszínen tar­

tandó nyilvános árverésen haszon­
bérbe adja a tulajdonát képező jó- 
zseíszállási pusztán lévő 
567 katasa. hold búza vetést,

12 „ ,i rozs „
28 „ „ őszi borsó vet.

350 „ gözeke szántást
294 „ » tarlót

49 ,, „ lucernát
1914. március 16-tól, 1919. évi szep­
tember 30-ig terjedő időre 10 ka- 
tasztrális holdas parcellákban.

A bérbeadás 1914. évi március 
hó 16, 17, 18. 19 20, 21, 23 és 
24 napjain délelőtt 9 órakor kezdő­
dik a helyszínen.

Haszonbérlő a megígért bérös­
szeget az árverést vezető gazdasági 
tanácsnok kezéhez azonnal lefizetni 
tartozik.

Egyéb részletes feltételek a gaz­
dasági tanácsnoki hivatalban hiva­
talos órák alatt, valamint a bérbe 
adás alkalmával a heiyszinen meg­
tudható.

A bérbeadandó ingatlan központi 
majorjában több lakás és istálló van, 
melyek az arra reflektáló bérlőknek 
szintén akkor haszonbérbe adatnak.

Szentes, 1914. évi március hó 9.
Dr. Mátéffy Ferencz 

1569 polgármester.

SZOAI2T-

MARADÉKOKAT 
melyek nálam falhalmozódtak, áron 
ulul, Ariáhi engedmény­

nyel adok el.
Ezen szövet-maradékok 
cle«ren<lölc teljes férfi­
öltönyökre, nadrágokra, 
palet ókra. női kosztü­

mökre. aljaki-a stb.

Kérjünk maradék mintá­
kat férfi és női szövetekből.

melyeket ingyen és bérmentve küld:
KA R L K A S f K K - 

posztógyára. INNSBRUCK 4S4. |

F
Eladó fenyők.

Remek fenyők, 400 drb 1—3 
méter magasak, melyek dr. Al- 
bertényi Adolf ügyvéd, szentesi 
határban levő nagykirálysági kert- ' 
jében növekedtek, — eladók. | 
Értekezni lehet nevezett túl jdo- 
nossal I. kér. Tóth József utca 
4 sz. alatt. 1580

Eladó ház.
I. Br. Harucker-ulca 32. szám 
alatti Balázsovits-féle ház e’adó, 
értekezni lehet ugyanott. 1555

Sváb Sándor 
Teési majorjába,

. Szentestől 5 kilométerre kez- 
dődőleg, lucerna föld termés 
haszonbérbe kiadó, feltéte­
lek a Teési gazdától Teésen, 
vagy pedig most három va- i 
sárnap egymásután itt hely- I 
ben a Petöíi-szálloda előtt 
megtudhatók délelőtt 9 őrá- 1 
tói 12 óráig. 1549 .

Szentes város polgármesterétől.

Hirdetmény.
Szentes város tulajdonát képező 

apró foleek és libalegelők folyó évi 
március 30-tól december 31-ig ez 
évi legeltetés használatra a hely­
színén tartandó nyilvános szóbeli 
árverésen haszonbérbe fog adatni 
és pedig a következő sorrendben:

1. Folyó évi március hó 27 én 
délelőtt 8 órakor a Szőke Mályásné 
melletti vámház melletti terület és 
a szélmalom melletti gödör foly­
tatva a bürkösgát, mentögát, sápigát, 

ugyanaznap délután 2 órakor a 
nagyvölgynek a keramit uitól a 
Béke utcáig terjedő része és a gyep- 
mesteri telep melletti dűlő, a Nagy­
völgy laposnak a Korsóssor alatti 
része és a református temető alatti 
része és a vasút melletti rész.

2 Folyó évi március 28-án dél 
előtt 8 órakor a kucori csárdától a 
vámházi gát mellékén, a tökei gá: 
és a hosszúháti gát a bökényi csár­
dáig.

Szent’S, 1914. évi március 4-én. 
1541 Kalpagos.

Fö.'deladás 
vagy haszonbérbe adás.

Horváth Ilona volt Nagy Sán- 
dorné örökösei váci lakosok kis­
tőkei 270 hold földjük, apróbb 
részletekben is eladó, vagy ha­
szonbérbe kiadó. — Vevő a vé­
telárnak felét tiz év alatt törleszt­
het. — Értekezni lehet Szen­
tesen Horváth Jenővel, vagy Vá­
con Nagy Sándor urad, 
gatóval.

Berekháti 5. számú 
szélmalom betegség miatt, kedvező 
fizetéssel eladó. Értekezhetni Öze 

Ignáczc’al.

szállításra beadandó 
200 korona, csizma­
beadandó ajánlathoz 
bánatpénz csatolandó.

Szentes város polgármesterétől. 
2116—1914. szám

Hirdetmény.
Szentes város alkalmazottai ruha 

szükségletének szállítására pályá­
zatot hirdetek. Felhívom mindazon 
szentesi önálló iparosokat, kik a 
szükséges ruházat szállítását el­
nyerni óhajtják, hogy 1 korona 
bélyeggel ellátott, lepecsételt bo­
rítékba zárt ajánlatukat 1914. évi 
március hó 31 napjának d. e. 10 
órájáig a központi iktató hivatalba 
adják be.

A ruha 
ajánlathoz 
szállításra 
200 korona

Becsatolandó továbbá, úgy a 
ruházat, mint a csizmaanyag min­
tája

Ajánlat csakis a gazdasági ta­
nácsnoknál díjtalanul beszerezhető 
ajánlati ivén tehető, az elkésetten, 
vagy távirati utón érkezett, vagy 
nem az ajánlati ivén tett ajánlat 
figyelembe nem vétetik.

A ruházatok részletes leírását 
feltüntető ..Ruházati leírás és ru­
házati szükségleti kimutatás*'  a gaz­
dasági tanácsnoknál beszerezhető. 

Szentes város tanácsa fentartja 
magának a beérkezett ajánlatok 
között az árakra való tekintet nél-| 
küli szabad választás jogát.

Szentes, 1914 március hó 5.
Dr. Mátéffy Ferencz 

polgármester. I

i

Köhögés, rekedtség
és elnyálkásodás ellen 
elismert g yor é bizto 
= hatásúak =

EÜGER MELLPASZTILLÁI,
az étvágyat nem rontják
= és kitűnő izüek. = 
Dobozza 1 és 2 korona.
Próbadoboz 50 fillér.
Kapható gyógyszertárak, 
= és drogériákban. =

megfojt ez az átkozott G vár és szétküldési helv:
KÖHÖGÉSI Ülíre-er A. Fia, EGGER-mellpasztllla 

w ’ csakhamar meggyógyított!
Cs és kir. uiv. zálüto Becs.

Kapható: Ilenning. János illatszertár. Nyíri Bertalan, Lehrer Alfréd. Trajter 
Zoltán Mécs Balogh Lajos ifj. Váradv L , Vecsery Miklós gyógyszerész uraknál.

Varjú, egér, üszők
kártevései ellen biztosan védekezhetek a földbirtokos, a kül- 
-------------földön 5 év óta bevált kitűnő védőszer --------------  

CORBIN
alkalmazásával. Kiváló eredmények, bizonyítványokI Nem be­
folyásolja a mag csírázását '• Egyszerű alkalmazás I Olcsó I 
Nem mérgező'. Nagyszerűen bevált búza, kukorica, zab, rozs, 
répamag, árpa, kender, konyhavetemény csávázásánál. Csak 

egyszer próbálja meg saját érdekében I
Igen érdekes leírást, használati utasítást és árajánlatot ingyen 
küld: Dr. Keleti és Murányi vegyészeti gyára Újpest, valamint 

a főelárusitó :

Sarkady Nagy Ferencz
Szentes.

és II. 
külső

és IV. 
külső

Szentes város polgármesterétől. 
1302—1914. szám 

Hirdetmény.
A mezőgazdaság és mezőren­

dőrségről szóló 1894. évi XII. te. 
23. §-a és az 1914 évi január hó 
17-én kelt 40200 sz. m. kir. föld- 
mivelésügyi miniszteri rendelet 
alapján Szentes r. t. város hatá­
rában levő összes

lóállomány
megvizsgálása az alább megjelölt 
helyeken és időben a következő 
sorrendben fog megtartatni :

1. március hó 13-án az i. ” 
kerületi lakosok lovai a 
cédulaháznál,

2. március hó 14 én a III. 
kerületi lakosok lovai a 
cédulaháznál,

3 március hó 16-án az alsó és 
felsőréti, a berki szölöbeli és be­
rekháti lakosok lovai Horváth Ist­
ván alsóréti tanyáján.

4. március hó 17-én a kajáni, 
belső, külső ecseri, pankotai és 
veresegyházi lakosok lovai Vecsert 
Lajos csárdájánál,

5 március hó 18-án a belső- 
ecseri, nagytőkéi és vekerzugi la­
kosok lovai özv. Dobosi Ferencné 
szélmalmánál.

6. március hó 19-én a nagyhegyi, 
vekerlaposi, nagynyomás! és szent- 
lászlói lakosok lovai Hajdú 1. be­
senyői tanyájánál,

7. március 2Ü-án a derekegy- 
házoldali, dónáti. lapistói és fertői 
lakosok lovai Piti Imre kórógy- 
parti tanyáján.

8. március 21-én a királysági, 
eperjesi és mucsiháti lakosok lovai 
Csernus József eperjesi szélmal­
mánál.

9 március 23-án a derekegy- 
házoldali, nagynyomási és berek­
háti lakosok lovai Berényi Ferenc 
tanyájánál,

19. március 24-én a királysági 
és királyság járandósági lakosok 
lovai a királysági népháznál,

11 március 27-én a belsőecseri 
lakosok lovai Székely Mihály szél­
malmánál,

12 március 28-án a kistőkei, 
nagyhegyi lakosok lovai Kürti I. 
tanyájánál,

13. március 31-én a dónáti la­
kosok lovai Csúcs Antal szélmal­
mánál

14. április 1 én a kistőkei, za- 
lotai és bökényi lakosok lovai a 
bökényi népháznál,

lő. április 3-án a kis- és nagy­
tőkéi lakosok lovai a nagytőkéi 
népháznál.

A vizsgálat mindenhol reggel 8 
órától délelőtt 11 óráig fog tartatni

Azon állatbirtokosok, akik lo­
vaikat a kitűzött vizsgálati helyre 
és időre elővezettetni nem kíván­
ják, kötelesek ebbeli szándékukat 
a vizsgálat megejtése előtt a ren­
dőrkapitányságnak bejelenteni és 
állataikat költségükre a városi ál­
latorvos által 8 napon belül külön 
megvizsgáltatni.

Szentes, 1914. évi február hó 9. 
Dr. MÁTÉFFV FERENC, 

polgármester.

Eladó ház
A Bocskay-utca 12. sz. a- ház 

melyben van 4 szóba, zárt folyosó, 
pince, konyha, mosókonyha, kamra 
és mellékhelyiségek, eladó. Az ár- 
tézi víz és vilany is be van vezetve. 
Értekezni lehet ugyanott, 104ö.



Vasárnap, március 22. S ZENT ES As VIDÉK £■ 5Jía *W  gyomorbajban 5««M jU bmelyges, hányáéi innét Vagy görcsöK 
kínozzák. Ha bármiféle gyo­
mortól származó bajban 
szenved Gyorsan és biztosan 
megszabadul ezen bajoktól

26 éves német k. a. 
szépség,

100,000 korona 
vagyonnal

gyorsan férjhez óhajt 
menni, esetleg kül­
földre is. — Vagyon 
vallás mellékes.

„F1DES“
Berlin 18.

THIERRY A. gyógyszerész BALZSAMA

Ha a

íárjÉii-ié'ie Hu
oufflorcsíiiiidet

használja.
Mely a székely havasok al­
ján termő páratlan jó ha­
tású növényekből készül. Ize 
jó és kellemes. H sok ezer 
elismerő levél közül álljon 
itt egy mutatóut.

Fogadja Nagyságod végtelen hálánk 
kifejezését a könyöradománykép küldött 
12 üveg gyomoreseppekért. Ezen áldásos 
há/iszer szegény gyomorbajban szen­
vedő ápoltjainkat sok kínos szenvedések­
től szabadította meg. .Vert nemesük gyötrő 
fájdalmaikat enyhítette, hanem étvágyu­
kat fokozta és álmatlanságul:f megszün­
tette. — Budapest. 1913 nov. 5.

Kiváló hálás tisztelettel

Hl-ik kér. Sanmerco-t teái Irgalomháza
Főnökségétől : : Budapest.

Az irgalomháza főnöksége.

Orvosi szakvélemény. A Kárpáti­
féle „Novikummal“ behatóan fog 
lalkoztam és úgy találtam, hogy 
ezen h iziszer nemcsak a gyomor 
különféle bajainál u.m.: Émelygés, 
étvágytalanság, görcsök stb. ellen 
használható jó sikerrel, hanem 
összetételénél fogva a vese mű­
ködést is elősegíti, ami által a 
szervezetben keletkezhető egyéb 
zavaroknak is elejét veheti.

Kovásznán, 19^9 aug 6-án-
Dr. ZENTAV DÁVID 

járási orvos

Kapható gyógyszertárakban 2 kor., 
1 kor. 20 fill. és 60 filléres üve­
gekben. Jó hatás ért szavatol. Ahol 
nem volna kapható, oda 3 nagy, 
5 közép vagy 10 kis üveggel 6 kor. 
22 fillérért bérmentve küld az 

egyedüli készítő

Kárpáti József 
Árkos-Sepsiszentgyörgy, Főtér 2 
Budapesten kapható a „HUNNIA" 
gyógyszertárában, Erzsébet-körut 
56. Thallmayer és Seitz gyógyáru 
nagykereskedésében és Török Jó­
zsef gyógyszertárában Király-u 12.

Szentesen: Lehrer Alfréd és 
Vecsery Miklós urak gyógy­
szertárában kapható

a legszegényebb konyhában, mint 
a legfényesebb palotában egy­
aránt vigyázniok kell az egész­
ségükre, mert a feleség, az anya

Utolérhetetlen hatású tüdő- és mellbetegségeknél. eny­
híti a katarust. megszünteti a fájdalmat okozó köhögést. 
Torokgyulladást, rekedtséget és gégebajokat megszüntet, 
valamint lázt, különösen jó hatású gyomorgöres és kolika 
ellen. Gyógyhatású aranyér és altesti bántalmaknál. tisz­
títja a veséket, étvágygerjesztő, elősegíti az emésztést. 
Kitünően bevált fogfájásnál, odvas fogak, szájbüznél, va­
lamint az összes száj- és fogbetegségek, büirögés ellen, 
megszűnteti a száj vagy gyomortól eredő bűzt. Jó hatású 
pántlikagilisztánál. Meggyógyít minden sebet, sebhelyt, 
orbáncot, láztól eredő hólyagot, kelést, szemölcsöt, égési 
sebeket, megfagyott testrészeket, vart és kiütést. Fülbán- 
talmak ellen kitűnő hatású. Minden háznál különösen in 
iluenza. kolera vagy más járványoknál kéznél legyen 

írjunk : Thierrv A. őrangval-gyógy- rsggfts 
tárának Pregrada, Rohitsch mellett.

12 kis, vagy 6 dupla, vagy 1 nagy specialüveg 5 korona 60 fillér
Nagyobb rendeléseknél jelentékeny árengedmény.

GHIERRY H. gyógyszerész egyedül valódi CENGIFOLIH kenőcse.
Megakadályoz s megszüntet vérmérgezést, fájdalmas ope­
rációkat leggyakrabban feleslegessé tesz. Használatos gye­

méi fájó emlők, tej megindítás, rekedés. emlő­
ellen. Orbáné, feltört lábak, sebek.

végtagok, c-ontszu. fekélyek, ütés, szúrás, lövés, vagy 
által okozott sebeknél kitűnő gyógyhatású’ szer. Idegen tes­
tek eltávolítására mint: üveg, szálka, por, serét, tüske stb. 
kinövések, karbunkulus, képződmények, valam nt rák ellen, 
féreg, rotkadás körömgyülés, hólyag, égéwi sebek, hosz- 
szu betegségeknél előforduló fölfekvésnél, vérkeléseknél, fülfájásnál, valamint 

kipállás esetén csecsemőknél stb. stb. kitűnő hatású.
tFtejg&i 2 tégely ára K 3‘60 a pénz előzetes bekül- 

dése esetén vagy utánvét mellett kapható.
Budapesten kapható: Török József gyógyszertárában s a legtöbb gyógvtárban 
Nagyban kapható Thalmaver és Seitz. Kochmeister utódai és Radanovits Test­
vérek drogériákban Budapesten. — A hol nincs lerakat, ott rendeljünk 

THIERRY fl. ÖmgjalwneMól PREGRADA 1^““
■

4 Öszibáraczkfát, 
gyümölcsfa vadonezot,! 
akáczcsemetét, 
gyökeres szőlővesszőt I 
igen olcsón ad Unghváry László^

&U faiskolája Czegléd •Tessék árjegyzéket kérni^jS®

a család egyensúlyának fentartá- 
sára. A nők altesti tisztasága szo­
ros összefüggésben van egészsé­
gükkel és feltétlenül fontos hogy 

mindennapi 
toiletjük kiegészítő részét képezze 
a Iysoform alkalmazása. A kénye­
sebb testrészek mosásához és 
öblítéséhez — szóval az intim 

toilettehez
használjanak a nők langyos vizet, 
melyhez kevés lysoformot öntse­
nek. így tisztitó és fertőtlenítő 
szert használnak egyszerre. A 

EYSöfOKM
megóv számtalan fertőző vagy 
ragályos betegségtől, megszünteti 
az izzadságot és a néha fellépő 
kellemetlen illatot. Tegyen a Jyso- 
formmal kísérletet. Eredeti üveg 
80 fillér minden gyógyszertárban 
vagy drogériában. Esetleg oly he­
lyen, hol ily üzletek nincsennek, 
oda közvetlen is küldünk lyso­
formot a pénz elöleges beküldése 

esetén.

250 grammos üveg 1.60 K 
500 „ „ 2.80 „

1000 „ „ 4.60 „

Kérje tőlünk az

Egészség és 
feriőtleaitís
cimü érdekes könyvet, melyet 
ingyen és bérmentve küldünk.

Dr. Keleti és Murányi 
vegyészeti gyára 

Újpesten. It.



6. .SZENTES és VIDÉKE* Vasárnap, március 22.

1W” Alkalmi vétel. "W®
Amerikai rendszerű árusítás. Megkezdődött. 
Egységes árak. Minden tárgy 1 kor. 86 fill.

Hoffmann Jakab és Fia áruházában,
Haris-ház. Nézze meg hogy meggyőződést
azok olcsóságáról, hol sok száz féle cikk kapható, 
drb.

szerezzen
1
1
1

1 86
1-86

Női ing hímzett v. szalag díszes K 
Női nadrág hímzett v. szalag disz „ 
Női blous, 1 drb. hálóing, 1 drb. 
klott alsó szoknya, 1 drb. női kötény 
díszes, darabonként „
Leány kötény, 2 drb. leányruha .,
Női börkeztyü, 1 pár női cipő „
Női v. férfi harisnya „

Agylepedö, 1 drb. párnahaj hímzett „ 
Abrosz 6 szalvétával „
Kész kézimunka, 1 drb. kézimunka „ :
Vászon szakajtó, 4 drb. Törülköző „ 
Férfi ing színes v. fehér „
Férfi kalap, 2 drb. sapka „ :
Férfi lábravaló, 3 drb. nyakkendő „ ]
Női lüszter válfodros kötény „ :

És még itt fel nem sorolt sok más cikk. 1550

Minőén 1 kor. 86 fillér.

2
1
6
12 drb. Női v férfi zsebkendő

1
1
4
1
1
1
1

2255—914. szám,

nószág-lsgelfcfés.
Szentes város tanácsa értesíti 

a jószágtartó gazdaközönséget, 
hogy a város tulajdonát képező 
József-szállási pusztára 1000 szar­
vasmarhát és lovat vállal nyári 
legeltetésre, — Ennélfogva fel­
hívja azon jószágtartó gazdákat, 
kik jószágaikat nyári legeltetésre 
a József-szállási pusztára akarják 
hajtani, hogy ebbeli szándékukat 
a gazdasági tanácsnoki hivatalban 
folyó évi március hó 30 ig je­
lentsék be,

Tájékozásul közöltetik, hogy 
egy számos marhára egy kát. 
hold fog adatni.

Szentes, 1914 évi márc. hó 9
Dr. Mátéffy Ferencz, 

polgármester.

Uj sörraktár. Uj sörraktár. 
Tisztelettel tudatom a m. tisztelt közönséggel, hogy a Báró Nopcsa 
Elekné ujaradi sörgyárának képviseletével megbizattam, ennélfogva 
a mai naptól kezdve állandóan frissen töltött palack és hordó­
sörök raktáron lesznek. — Palack sörök 10 üveg vételnél házhoz 
szállíttatnak. Kereskedő és vendéglős uraknak előnyös árak. 

Királybika sör, világos 1 üveg 28 fillér.
Qvul- • Sötét bika sör, 1 üveg 30 fillér.
Büldidh. . Diadal sötét bika sör, igen finom 1 üveg 36 fillér. 

Columbus idény sör igen finom, a világhírű 
Salvátort felülmúlja 1 üveg 40 fillér.

A n. érdemű közönség szives pártfogását és nagybecsű rendel- 
ményeit kéri, mély tisztelettel: 1556

JPolátsek ÍVLór, III. Andrássy-u. 6. sz.
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1566

Eladó nád.
Bugyi Mihálynak 
gyarteésen (Eszes 
tyás-féle föld) eladó 
nádja van. Értekezhetni 

a helyszínen. 1501

Ma- 
Má-

Szegő Ferenc és Ta 
gépkereskedelmi vállalata Buda­

pest, V. Szabadság-tér 17. 
---- ■ (Tőzsdepalota) ===== 

A Max Wiedeck berlini mo­
torgyár „Wotan“ négyütemű 
nyersolajmotorok magyarországi 

vezérképviselete.
Legújabb rendszerű szivógáz-mo- 
tor-telepek és Diesel motorok. 
Legmesszebbmenő jótállás. Ked­
vező fizetési feltételek. Kérjen 

árjegyzéket.
XXXXXXXXXXXXX
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„UTÍI1UTATÓ“

Vasmi ímeimilln
H magyar és közös közlekedési vállalatok 
hivatalos menetrendkönyve tartalmazza 

a magyar, közös, osztrák, külföldi 
vasutak és h a j ó k menetrend­

jeit és menetárait, a köz­
vetlen vonalcsatlakozá­

sokat, útirányokat, 
a bérkocsik 

viteldij szabását.
Bővebb értesítést nynjt a Lil­
ád. öhivatal, Budapest, IV. 

kér. Régi postá n. 4.
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Szentesen a Harris-házban

VIRÁGOST. FERENCZ
DIVATÁRUHAZfl.

Óriási választék 
díszek, keztyük, 
csipkékben. Úri 
nyakkendők, a 

szabott

mindenféle női ruha­
szalagok, selymek és 

fehérnemück, ka'apok, 
legolcsóbb szigorúan 

árak mellett.
//

TURULCIPO IERAKAT.

New-Yorkban, Chikágóban
Éj jel-nappal használják 
arckrémemet.

Hatása csaknem óráról-órára észlelhető. 
Korszakalkotó újdonsága Lyons Dr. .1. W. 

B o . le t Crea m-ja. 
As-cly I K. Szappan fillér. 

Arcpor 1 korona.
Lei-altat Ausztria-Magyarország részére: Benning János és Fia 
cég Esztergom. Szentes (Hariss-ház). — Németország részére .losef Kneipp 
Berlin. — Franciaország részére D. G. Bondault Paris. — Angolország Grand a Go 
London. — Oroszország Kutnuow Moszkva. — Olaszország Don Sietro Milánó 
gJjEgT' Ügyeljen a LYONS Dr. J. W. névre. SZENTESEN Benning

János és Fia illatszertárában kapható (Hariss-ház.)

A Földhitelbank Részvénytársaság
Budapest, V. Országnóz-tér 4.

Parcellázás alá bocsátja gróf Károlyi 
Lászlótól megvett Szegvári uradalom 

réti és Erzsébet- 
majori gazda­
ságait.

Érdeklődőknek felvilágosítással szol­
gálnak Szentesen : Dr. Purjesz János és 
Dr Vajda Antal ügyvédek.

3

* o
Nyomatott a „Szentes és Vidéke1' könyvnyomda-társaság gyorssajtóján Szentesen 19;4.



1914. március

fi ROULETTE-GEP.
Montecarloi történet.

Irta: Pallos Árpád dr. 

f\ croupier monoton hangon ismételte:
— Rien ne va plus!
S a roulette pörögni kezdett. f\ kis göm- 

böcske őrült sebességgel forgott, mig az asztalt 
körülülő izgatott játékosok 
kimeredt szemmel tekintet­
tek az eredmény felé.

— Huszonhárom. Fekete! 
— hangzott a croupier jelen­
tése.

Az aranyak csörömpölve, 
zizegve cseréltek gazdát, 
nagy része a bank tulaj­
donába menve át.

A játék javában dühön­
gött. A járó-kelő, izgalomtól 
kifáradt közönség már szinte 
elfásultan tekintett az üdvöt, 
avagy kárhozatot nyújtó ké­
szülék felé, midőn mindenki 
figyelmét az egyik asztal 
körül támadt csoportosulás 
ragadta meg. Ember, ember 
hátán tolongott a baloldali 
roulette asztal mellett s 
mindenki egy különös, előt­
tük, de még a croupierek 
előtt is, teljesen ismeretlen 
játékos felé tekintett.

Ott ült, őszbevegyült hajjal, 
egy daliás negyven-ötven 
évre becsülhető, tüzes szemű, 
délceg tartásu férfiú s 
nyert. Nyert feltartóztatha­
tatlanul, mintha bizonyosra 
vette volna a roulettejáték 
esélyeit. S nem öt, vagy tiz 
francos téteket söpört be, 
hanem a louisdorok egész 
halmazát. A közönség majd 
felfalta tekintetével a sze­
rencsés játékost, ki hideg 
fölénnyel mosolyogva,rakta, 
mindenkor a maximumot, 
hatezer francot s a csodál­
kozás, az elismerés vissza- 
tarthatatlan — Ah! — kiál­
tása szaladt ki a nézők 
száján, mikor ismételten s 
újra fizette ki neki a crou­
pier a megnyert téteket.

Az asztal csakhamar feloszlott. Az összes 
pénz már az ösmeretlen előtt hevert. Egész 
aranyhegy. A croupier pénzért küldött s ezt 
az időt felhasználta az ösmeretlen játékos, 
hogy helyét másnak engedje át az asztalnál.

Mindenki a szerencsés nyerőről beszélt. 
Mindenki tudott valami újat játékmodoráról, 
s mindenki szerette volna tudni a titkát, hogy 
mikép tudta minden egyes tétjét megnyerni, 
s egyet sem vesztett egész játék ideje alatt.

Azt azonban mindenki észrevette, hogy
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Fedák Sári, Földes Imre: Rablélek mozidarabjában 

valami elmés szerkezet juttatta az ismeretlen 
játékost abba a helyzetbe, hogy ura tud lenni 
a roulette játék szeszélyes menetének.

Az az angol lord, aki a szerencsés játékos 
helyét elfoglalta, rövid félóra alatt 10,000 
aranyat hagyott a bank javára martalékul.

Másnap ugyanabban az időben, ugyanannál 
az asztalnál megjelent a szerencsés játékos. 
Most már sokkal többen vették körül az asztalt. 
Megállt ugyanannál a széknél, ahol tegnapi 
szerencsés coupját vezette. A széken ülő

tétjét mindenkor az utolsó pillanatban tette 
a roulette asztalra, hogy senkinek sem állott 
módjában vele egyértelműen játszani. Azt is 
látták, hogy mielőtt tétjét megrakta volna az 
asztalnál előtte fekvő, különös óraszerkezetre 
vetett pillantást, mely hangosan ketyegett 
mellette. így aztán bizonyosra vették, hogy

nyomban felállt s az idegen kedves mosollyal 
fogadta a játékos szívességét.

Helyet foglalt. Az ösmeretlen maga elé rakta 
aranyait.

A croupier elkiáltotta:
— Rien ne va plus!
Ebben a pillanatban az idegen egy pillan­

tást vetve a mellette lévő 
óragépre, villámgyors moz­
dulattal tett 6000 francot a 
vörösre.

— Rouge! — szólott a 
játékvezető. S az idegen gú­
nyosan mosolyogva söpörte 
be 12,000 francját.

A közönség szinte felvil­
lanyozva állott mögötte. S ő 
játszott tovább, hidegen, 
szenvtelenül.

És nyert és nyert. S min­
denkor 6000 francot tett. 
A croupieridegesen tekintett 
rohamosan csökkenő pénz­
tára felé. Húsz percig tartott 
a küzdelem s a croupier a 
tegnapi naphoz hasonlóan 
pénzért volt kénytelen kül­
deni.

Az ösmeretlen hóditó 
mosollyal ajkán eltűnt, a 
bámulok sorfala közepette.

A játék néhány percig 
szünetelt. A kaszinótörténe­
tében szinte páratlan ese­
mény volt, hogy valaki két 
nap egymásután teljesen ki­
fosszon egy asztalt. S amel­
lett mindenkor a maximu­
mot téve. Semmi szisztémát 
nem követve, egyedül egy 
óragép útmutatása mellett. 
Izgatottan tárgyalták az ese­
ményt. Mindenki az ösme­
retlen kiléte után érdek­
lődött, de senki sem tudott 
róla felvilágosítást adni.

A játék heve mihamar 
elfelejttette a közönséggel 
a bankra annyira kellemet­
len, jórészt reklám tekintet­
ből kellemes, incidenst.

Harmadnap ugyanabban 
az időben, ugyanannál az 
asztalnál megjelent a hóditó 

idegen. Rkkorra már a legszebb asszonyok s 
leányok, kik ékes pille módjára körülrepkedik 
a szerencsés játékosokat, ott lebzseltek az 
asztal körül, várva öt, a minden hatalmat 
magába foglaló, a roulette évtizedek óta fárad­
hatatlanul kutatott titkának birtokosát.

Mintha nyílból lőtték volna ki oly sebes­
séggel emelkedett fel az a játékos helyéből, 
aki az idegen megszokott helyén ült. Ismét 
barátságos köszönő szavak, lekötelező mosoly.

fl croupier szinte félve tekintett az idegen
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ördögien mosolygó ábrázatára, mert érezte, 
hogy ma ismét kudarc éri, mint az előző két 
napon. S sejtelme nem csalta meg. Hmint 
a játék megindítását jelző mondat elhangzott 
ajkáról, az idegen villámgyors mozdulattal 
tette hatezer francos tétjét az asztalra.

— Noir! — jelentette a croupier, s az idegen 
tétje feketén állott. A csodálat visszafojtha- 
tatlan szisszenése hangzott fel a nézők közül. 
Az ismeretlen nyert.

Az egész kaszinóban szünetelt a játék. Min­
denki a szerencsés játékos asztala körül 
tolongott. Oly vad zűrzavar, elfojtott beszél­
getés hallatszott, mintha valamely jól látogatott 
színház szünetében a mulató közönség be­
széli meg a látottakat és hallottakat. Az em­
berek egymás hegyén-hátán szorongtak, a 
hátrább állók székek tetetjén ágaskodtak, 
hogy ők is láthassák az ösmeretlen játékos 
s a bank, a mindig nyerő bank, elkeseredett 
küzdelmét az aranyért.

Hiába volt minden erőlködés. Az idegen 
minden tétjét megnyerte s húsz perc múlva 
ismét üres volt a croupier pénztára.

Hatalmas éljenzés között távozott az idegen. 
Mert most már egészen bizonyosra vették, 
hogy néki sikerült feltalálni azt a készüléket, 
melylyel végre a rouletten nyerni s ami a 
legfontosabb, egész biztosan, nyerni lehet.

Negyednap mindenki várta .már az ösme- 
retlent, akit a titokzatosság fátyola fedett. 
Mindenki az ismert asztala körül tolongott. 
Szinte életveszélyes volt a járás körülötte. 
De hiába várták. A rendes jövetelének ideje 
már régen elmullott de ö még mindig késett. 
Hiába is várták, nem jött el többet. A gép 
titkát nem árulta el senkinek, hiába remélte 
a sok letört játékos meggazdagodását, a sze­
rencsés játékos, aki három nap egymásután 
fosztotta ki a bankot, többet nem mutatkozott.

S az egész világ sajtóját bejárta a hir, hogy 
a montecarlói kaszinóban egy ismeretlen 
másfél millió francot nyert három nap alatt 
s a hírre tódult a közönség, a játékosok 
minden irányból özönlöttek s a bank vígan 
dörzsölhette a markát, mert busásan vissza­
fizették az uj nyereségek az elmúlt napok 
veszteségeit.

*

Egy alkalommal Norvégiában voltam, egy 
kicsiny, eldugott helyen, de annál kellemesebb, 

gyönyörű fürdőhelyen. Az első napon a sétá­
nyon, — szinte gyökeret vert a lábam, — az 
ösmeretlen montecarlói játékossal találkoztam. 
Ö észrevehetőleg elpirult, de én nem törődve 
zavarával, a másik percben mellette termettem 
s bemutatkoztam.

Ö is megmondta a nevét. Kuno Eighof. 
Német eredetű, de már évek óta Norvégiá­
ban él.

Természetesen azonnal a roulette-gépre 
tereltem a beszélgetést. Mire ő gúnyosan 
felkacagott.

— Ja úgy. Ön is hisz az ilyenek létezésé­
ben. Nohát akkor végérvényesen kiakarom 
ábrándítani ebből a hiedelméből. Nincs rou- 
lette-gép, nem is lesz sohasem. Mert más 
erővel elindított s minden szabályt mellőző 
roulette forgását semmiféle műszerrel előre 
megállapítani nem lehet. Azonban olyan 
roulettet lehet konstruálni, melynél az ered­
mények, legalább a színeket illetőleg szabá­
lyozhatók. S én fel is találtam egy ilyen 
roulettet. A montecarlói bank megvette tőlem 
ezt a találmányomat s három napig engedé­
lyezett játszanom ezen a gépen. Persze, hogy 
minden tétet megnyertem s mégtermészete- 
sebb, hogy a nyert összegeket a banknak 
vissza kellett szolgáltatnom. Az eredmény 
meg is volt. Olyan reklámot csináltak ese­
temből kifolyólag a banknak, hogy az alig 
győzte a sok odaözönlő idegent befogadni.

A mellettem ketyegő különös szerkezetű 
óra csak arra volt jó, hogy a hiszékeny em­
bereket tévútra vezesse. A téteket pedig azért 
tettem mindenkor az utolsó pillanatban, ne­
hogy valaki ugyanazt tegye, amit én, s a bank­
nak tényleges kárt okozzon.

— Ejnye, ejnye. De kár, hogy utaink ismét 
kereszteződtek. Újra szegényebb lettem egy 
ábrándképpel. Magyarázata elvette minden 
további kedvemet, valamely jó szisztéma, 
avagy szerkezet kutatása után, melylyel hir­
telen meggazdagodni lehetne. S mit kapott 
a találmányáért?

— A találmányért tulajdonképen semmit 
sem akartak adni, miután az nekik mit sem 
ér, az eszme, melylyel reklámot szereztem 
nekik 50,000 francot jövedelmezett. S én meg 
voltam vele elégedve. Szólt s elbúcsúzva tőlem 
távozott.

S én elmerengve néztem utána. Az ösme­

retlen, a hóditó, a szerencsés játékosra, a nők 
bálványozott kedvencére, kibe mindnyájan 
szerelmesek voltak. Ha ők sejtették volna, 
hogy ez a játékbank alkalmazott embere, oh 
de hamar hátára verték volna népszerűségét.

LÁTOMÁS.
Talpig acélban, komoran, sötéten, 
künn áll hadam ködös, didergő éjben. 
Kemény legények. Vascsuklós az öklük, 
pántverte vértjük, mázsás pörölyük. 
Horpadt sisakjuk vasrostélyos ormán, 
rőt fáklyák fénye megtörik mogorván . . . 
S távolba tűnő, messzenyúló rajban, 
hogy állanak némán, állnak mozdulatlan 
nesz nem fakad s szó nem kél az éjben, 
de hallgatásuk szótlan is megértem:

„Hadd dőljön rommá hát korhadt világunk, — 
híttál: megjöttünk. Riadóra várunk I
Egy dalt Ígértél, — dalt, mely gyújt, mely égéi 
mely izzó lánggal veti fel az éjét;
dalt, mely tombolva, szilaj forgatagba, 
örvénylő árral a bűnt elragadja, — 
dalt, mely sikongva, hördülve, lihegve, 
belésüvölt a korhadt rengetegbe, — 
dalt, melytől győztes, vad mámorra kelnek, 
kik most bilincsben, rabságban hevernek . .

5 szótlan szavuk, hogy elcsendül az éjbe, 
visszhangtalan nem vész a messzeségbe. 
Lelkembe markol, szivembe kap fájón 
s kis, keskeny, rozzant ablakom kitárom :

„Pántverte vértü, vascsuklós legények I 
Mi egykor tűz volt, elhamvadt, elégett. 
Láng volt a lelkem, mikor híttalak, — 
ma pernye sincs a hült hamu alatt. 
Ma már az éjbe ki nem mehetek, 
nemcsak magam veszek, ha elveszek . 
H dalt ... a dalt el nem dalolhatom, 
fölsirna alvó két kis magzatom I"

. . . És mint a tolvaj, settenkedve, lopva, 
omló lepelt hullajtok ablakomra;
mig künt az ólmos, dérvirágos éjben 
csak áll a had, — csak áll, — komor sötéten.

Szilágyi Fere'
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TANGÓ!... TANGÓ!...
Még sohasem volt példa arra, hogy vala­

melyes exotikus újdonság oly hirtelen s roha­
mos karriert futott volna be, mint a brazíliai 
csapszékekből származó és sok szóbeszédre 
alkalmat szolgáltató tangótánc.

Ma már nem is beszélhetünk tangótáncról, 
ma egy európai epidémiát nevezhetünk el 
róla egész bátran: tangóláznak!

Mindenütt és mindenkor csak a tangó! /Az 
éjjeli mulatóhelyeken, a színházakban, a tánc­
vigalmakon, az estélyeken, jourokon mást 
nem játszanak s mást nem lejtenek, mint a 
tangót és csakis a tangót.

Vájjon mivel tudnók megmagyarázni ezt a 
hihetetlen népszerűségét?! Vájjon hogy tud- 

tangót táncolni, hogy ez utóbbi semmivel 
sem magyarázza meg azt a népszerűséget, 
amit e tánc ily gyorsan, szinte rohanvást 
elért, mert nagyrészt egyhangú, unott, s tem­
peramentum nélküli mozdulatokból áll.

Igen !
/Az a tangó, amit az éjjeli mulatóhelyeken a 

professzionátus táncosoktól láthatunk, az már 
inkább predesztinált a népszerűségre. /Abban 
van plasztika, erő, hév s formai tökély, mely 
minden modern embert, kell hogy magával 
ragadjon.

S mégis, a tangó népszerűségének misem 
árthat ma már. Tele van vele az egész kon­
tinens s még a legutolsó vasúti bakter is 
tud róla, hogy valamelyik délamerikai utolsó 
csapszékből, egy érzéki tánc kerekedett világ-

Erre a római arisztokratia legnevesebb csa­
ládjából származó két testvér vállalkozott, hogy 
ő Szentségének a szalonképes tangótáncot 
bemutatja.

S a Vatikán szentelt csarnokaiban a két 
arisztokrata testvér ellejtette a tangót...

Hogy a hir mennyiben felel meg a való­
ságnak, azt nem kutatjuk, hiszen nyilvánvaló 
annak lehetetlensége, ám szemfüles fotográ­
fusok már meg is örökítették azt a jelenetet, 
amikor a pápa előtt tangót táncolnak s e 
fotográfia reprodukcióját e számunkban közöl­
jük is, mint kuriózumot, hogy milyen ügyesek 
a modern fotográfusok, akik még arról is 
fényképet tudnak készíteni, ami valójában 
meg sem történt.

Már a fővárosi szalonokban is tért hódított

Szűcs Endre, Cséry Ida

nők okát adni annak, hogy egyetlen más 
hasonló táncprodukció nem tudott úgy hozzá­
férkőzni az emberiség Ízléséhez, mint éppen 
a tangó, melynek mint tudjuk, oly igen 
alantos helyen ringott bölcsője?!

Ma már teljesen szalonképes, az eleinte 
tulmerész szabású táncs a legelőkelőbb helye­
ken szívesen látott vendég, természetesen 
valamelyest nemesített formában.

/A párisi szalonokban ma már sem a bos- 
tont, még kevésbbé a mélabus mazurkát, 
avagy polkát lejtik, hanem egyesegyedül s 
kizárólag a tangót, amelyhez úgyszólván az 
egész estélyi divat idomult. Minden ruha­
darab, amit az estélyeken a hölgyek hordanak, 
a tangó jegyében készült. /A hasított szoknyák 

mintha csak azért születtek volna, hogy 
bán annál könnyeben érvényesülhessen a 
ngó plasztikája. Pedig elhihetik, még azok 
akiknek módjában volt azt a tangót látni, 

amit az éjjeli mulatók művészei s művésznői 
ejtenek, úgyszintén azok is, akik a szalo- 
ckban, esetleg a fővárosi Ritz-hotelben szo- 
asos tangóteákon látták a társaságképes 

körüli útra s egy csapásra meghódította az 
egész táncos és zenét kedvelő emberiséget. 
Hogy saját hazájában miiyen véleménnyel 
vannak a tangóra vonatkozólag, arra igen 
jellemző egy francia újságíró interjúja, melyet 
a párisi brazíliai nagykövettel folytatott le s 
s amelyben a tangóra is kitért. /Az ujsáqiró 
megkérdezte a nagykövetet, hogy mit tart a 
hazájabeli tangótáncról, mire a nagykövet a 
következőket válaszolta :

— Egész Páris, minden szalonjában ma 
már a tangót táncolják s én, Brazília nagy­
követe sohasem tűrném el azt, hogy az én 
házamban bárki is a tangót ellejtse. Ezzel 
azt hiszem, mindent elmondtam a tangóra 
vonatkozólag, ami önt érdekelheti.

/A brazíliai nagykövet szigorúságával élénk 
ellentétet képez az a valószínűtlen, de az 
egész világ sajtóját bejárt hir, hogy X. Pius 
pápa, annyit s oly sokat olvasott a lapokban 
a tangóról, hogy egy napon annak a kíván­
ságának adott kifejezést, hogy ő maga is 
kiváncsi erre a hirtelen nagy kedveltségnek 
örvendő exotikus táncra. 

a tangótánc s a Ritz-hotel tangóteái híresek 
az azokon megjelent gyönyörű leányokról s 
asszonyokról, akik úgy táncolják a tangót, 
mint őseik valamikor a kállai kettőst, avagy 
a gyönyörűséges cotillont . . .

Egyik legszebb Ritz-beli tangótáncos párt 
mai számunkban, képben is bemutatunk olva­
sóink gyönyörűségére.

Olvashatjuk, hogy a tangótáncnak verseny­
társai akadtak s különböző uj táncokat kreál­
tak élelmes táncmesterek, hogy kiszorítsák 
a tulelhatalmasodott táncot. Mi azonban nem 
hiszünk ezekben a híradásokban s a tangót 
még igen sokáig fogják táncolni mindazokon 
a helyeken, ahol a tánc és zene kedvelői 
megfordulnak.

Spcctator.



4 fiz OTTHON

György

Téli élet a Tátrában.
Már itt-ott kicsillog a ködös, ónos felhők 

mögül a napsugár, a higanyoszlop a déli 
időkben már fagypont fölé szökik, de fent 
a magas Tátrában még javában folyik a 
saison s ép úgy rodliznak a hófehér havon, 
a még fehérebb, gyönyörű nők, mint mikor 
leghidegebb fagyában dermesztett a tél hidege.

Bizonyos, hogy nincs szebb s egészségesebb 
sport, mint azok, amelyeket az ember télen 
űzhet. f\ korcsolyázás, szánkázás, a ski, a 
rodli, a tobogán . . . Mind olyan rekvizitumok, 
melyek nemcsak örömére szolgálnak az embe­
riségnek, hanem az emberi test s szervezet 
egészségét is élénken szolgálják.

Mozgalmas az élet ilyenkor a Tátrában, 
fiz ország, de még a külföld legelőkelőbb 
társasága telel ki az európai fürdőhellyé ala­
kult tátrai üdülőhelyeken s együtt láthatjuk 
egész nap mindazokat, akiket egyenként s 
csak kivételes alkalmakkor nyii módunk szem­
lélhetni.

Egynéhány jól sikerült pillanatképet hozunk 
mai számunkban, mely a Tátrában üdülő 
vendégeket a különféle sportok üzésének pil­
lanatában mutatja be s' mosolygó arcukról 
szinte lerí az életöröm s egészség, mit épen 
e sportok varázsolnak vonásaikra.

fi

Divatos ékszerek.
Rovatvezető: Liszt Hugó ékszerész és hites szakértő.

Nemcsak ruhákban s kalapokban, az ékszerek­
ben is szemlélhetjük a törekvést: haladni a kor­
ral s annak Ízléséhez idomulni.

Hiszen még a leglaikusabb ember is tudja, 
hogy van antik s van modern ékszer. Ebből is 
láthatjuk, hogy a régiek ízlése a modern kor 
emberét nem elégíti ki.

fiz ékszerekben most a platina fénykorszakát 
éljük. Minden platina s csakis platina. Ma már 
nemcsak a foglalatok készülnek platinából, hanem 
maga az ékszer is, ami különösen áll a gyűrűkre. 
Bizonyos, hogy a platina a legnemesebb fém 
valamennyi fém között. Mig az ezüst oxidálódik, 
az arany meg piszkit, addig a platina időtlen 
időkig megtartja tisztaságát, nem oxidálódik, 
sohasem piszkitja a ruhát s a kövek fényét emeli. 
Emellett még a legkeményebb fém is s igy a 
foglalásoknál a legnagyobb biztonságot nyújtja 
az ékköveknek.

fiz ékköveknél a gyöngyé az 
elsőség, fi gyöngy ma a legdiva­
tosabb s hogy nem képes olyan 
népszerűségre szert tenni, mint azt 
megérdemelné, annak oka nagy 
drágaságában rejlik. Egy valamire 
való gyöngysor 20.000 korona s igy 
bizony a gyöngy csakis a vagyonos, 
s magasabb osztályok dísze marad, 

filant, rajzban mutatunk be egy 
igen divatos ékszert, melynek fém­
része platina, kövei brilliánsok.

fiz ékszer nyakéket ábrázol, mely 
fekete bársonyszallaggal erösittetik 
a nyakhoz. Tekintettel a mai női 
divat nyaknélküliségére ez ékszer 
gyors népszerűségre tarthat számot, 
annál is inkább, mert két külön­
állódarabra szedhető szét s igy a 
nyakszallag külön s a csüngő, vé­
kony platina láncon ismét külön 
hordható, fi szép női nyak előnyeit 
kidomborítja s az ára sem tul- 
magas.

Már igen csinos ilyen csüngőt 
400—500koronáért beszerezhetünk.

Mai cikkünkben csakis az éksze­
rek divatjáról általában beszéltünk, 

fi következőkben azonban részletesen is kitérünk 
az ékszerek divatjára, hogy olvasóinknak mód­
jában legyen ékszerszükségletük beszerzésénél ezek 
után igazodni.

fi legújabb nyakék.

ASTORIA SZÁLLODA BUDAPESTEN.

Budapest legújabb világvárosi nevezetessége 
azfistoria-szálló, melynek gyönyörű interieurjeit 
legközelebbi számunkban módunkban lesz 
képekben is bemutatni, már rövidesen meg­
nyílik abban a három utcára néző uj palotá­
ban, mely a főváros legszebb és legforgal­
masabb pontján, a most épülő Nemzeti Szín­
házzal szemben, a Kossuth Lajos-utca sarkán 
emelkedik, fimit a praktikus amerikai szel­
lem az utazó közönség kényelmére kieszelt, 
az mind együtt van a newyorki világhírű 
fistor szállodában. Ugyanezen mintára épült 
a főváros világvárosi jellegét kidomborító uj 
szálloda, melynek tulajdonosa Gellér Mihály, 
aki a newyorki fistor-féle St.-Regies szállodá­
nak sok éven át igazgatója volt, fiz fistoriá- 
ban 200 szoba van, ezek közül 60 szoba külön 
fürdővel egybekötve, minden szobában köz­
ponti fűtés, hideg és meleg viz, továbbá 
minden szobában városi és interurban tele­
fon áll a vendégek rendelkezésére. Ezen kívül 
van a szállodában pompás márványhall, étte­
rem, amerikai bar. fi szálloda vezetősége azon 
van, hogy mindehhez a kényelemhez olcsón 
juthasson hozzá a közönség, amit bizonyít az 
a körülmény is, hogy szobák már 4 korona 
50 fillértől kezdve lesznek kaphatók.

Ki felelős?
fiz elmúlt héten a napisajtó több napon 

keresztül foglalkozott a Korányi Viktor buda­
pesti gépszállitó céggel, abból az alkalomból, 
hogy néhány mezőgazda feljelentést adott 
be ellene a fővárosi rendőrségnél, mert a ren­
delt s leszállított mezőgazdasági gép nem jól 
funktionált.

Bizonyos, hogy a feljelentést, mely a cég­
nek legfeljebb múló kellemetlenséget, a fel­
jelentő gazdáknak azonban mi hasznot sem 
hajtott, de felesleges költséget okozott, ügy­
védi túlbuzgóság eredményezte, mert hiszen 
még a leglaikusabb gépvásárló mezőgazda 
is jól tudja, hogy a gép üzemképességéért 
mindenkor s elsősorban a gépszállitó gyár fe­
lelős 1—3 évig. Ha tehát a szállított gépek 
céljuknak, bármely szerkezeti hiba folytán nem 
feleltek meg, úgy azok orvoslása, — valóban 
a szállító cég utján, — de mindenkor a gépet 
előállító gyár részéről eszközlendő.

S miután nevezett cég igazolta, hogy a szál­
lított gépek a legelső, e szakmáju világ-cég 
készítményei, egy percig sem szabad abban 
kételkednünk, hogy az a gyár a felpanaszolt 
hibákat, már csak cége jó hírnevének érde­
kében is, — nem is szólva a kereskedői tisz­
tességről, mely világcégeknél természetes, — 
azonnal intézkedett volna a hibák kijavításáról.

Mindezeket azért tartottuk szükségesnek 
felemlíteni, hogy gazdaolvasóink ez alkalom­
ból okuljanak s hasonló esetekben ne elha­
markodott, felesleges s csak mindkét félnek 
kellemetlenséget,önmaguknak pedig felesleges 
költséget okozó feljelentésekkel próbálják a 
hibásan működő gépeket megjavítani, hanem 
igenis azzal, hogy a gépet előállító gyárhoz 
forduljanak sérelmeikkel, mely első sorban 
felelős az általa készített gépek szerkezeti 
hibáiért.

*
A Társaság cimü folyóirat, az egyedüli elő­

kelő körök részére szánt szépirodalmi lap első 
számából bemutatunk néhány kitünően sikerült 
illusztrációt, melyek igazolják e folyóirat magas 
színvonalát, fi Társaság második száma feb­
ruár hó 15-én jelent meg gyönyörő illusztrációk­
kal, melyek az előkelő társaság eseményeit szem­
léltetik. Tartalmából következőket emeljük ki: 
Va y Gáborné grófné „Haladás",Sz m recsá n y i 
Béla „Vidék és főváros", Dobay István dr. 
„fi régi magyar társaságból", Sárossy László 
huszárkapitány „fi concours hippique" történeté­
ről írott cikkeit. Továbbá érdekes képek az úri 
piknikek „fejdisz báljáról", a február 14—15-iki 
jótékonycélu Ritz-élőképelőadásról, a Széchenyi- 
bálról, a római és stokholmi lovasünnepekről, 
Batthyány Gyula gróf „Ernst-muzeum“-beli por- 
traitjáról, a tátralomnici s st.-moritzi téli sport­
ról stb. stb.

Cséry Sáry és Cséry Lajos
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DIVATLEVÉL.
Vége a farsangnak. Itt van a böjt! De ez még 

nem jelenti azt, hogy ezzel egyben vége van a 
mulatságoknak s táncvigalmaknak is. Sőt ellen­
kezőleg. A rövid, de vig farsangot még egynéhány 
lépéssel megtoldjuk s vígan járjuk a bostont, 
one- és two-steppet s talán még a tangót is, 
már tudniillik, akik tudják.

Már régen volt ilyen mozgalmas farsangunk, 
mint ebben az esztendőben. Mintha mindenki 
kiakarta volna vigadni magát, a múlt esztendők 
sanyarú mostohasága után, csak úgy tódult az 
emberiség a vigalmakba.

A báli toillettek szinpompáját, csak az abban 
pompázók viruló szépsége szárnyalta túl. S most 
hogy vége a farsangnak, tovább mulatunk a böjt­
ben is, melyet már nem mérünk olyan szigorú 
mértékkel, mint teszem fel V. Kelemen pápa 
alatt, ki a legszigorúbb büntetéssel sújtotta a 
böjtben mulatozókat.

Az idei báli s vigalmi öltözékeket a színek 

harmóniája dominálta Mintha minden egyes 
ruhadarabon valamely festői lélek üdesége s 
ízlése nyilvánult volna meg. A toillettek egy­
színű selyemből, gazekből készültek, melyet egy 
harmonikus színű más hasonló szövetdisz ékített. 
A decoletaget mintha az idei divat száműzte 
volna. Enyhe kivágások jellemezték az idei farsang 
costümjeit. Sőt még a félig magas csipkediszes 
Stuart Mária gallérok is hódítottak. Az ujjak csak 
félig rövidek s az egész magas keztyüt felére 
redukálták. Az újak végződései az általános dísz­
nek használt selyem, vagy csipkéből állott s igen 
pazaron alkalmazták a virágdíszeket is, mely nem 
egy toillettet virágos kertté avatott.

Dacára a még mindig szigorú közgazdasági 
viszonyoknak, az öltözékek kelméje elég drága 
anyagból állott s inkább a díszítésnél igyekeztek 
megtakarítani valamit.

Képünk egy divatos kostümöt ábrázol, mely­
ben leányaink s fiatal asszonyaink hódították 

meg az évad gavallérjait s már ebből is láthatjuk, 
hogy a farsangi öltözékek egyszerűség? inkább 
abban pompázott, hogy a női termetnek bizonyos 
lágyságot, omlatagságot kölcsönzött.

Immár rövidesen bekukkant hozzánk is a rügy­
fakasztó. bimbót pattantó tavasz s már ideje lesz 
a legújabb tavaszi alakításokról is néhány sorban 
megemlékezni. A hírneves francia szalonokban, 
Paquinnál.Worthnál már serényen folynak a munká­
latok. hogy tavaszra valami ujkreátióval lepjék meg 
a női világot s bizonyos, hogy az idei tavasz a 
legszínesebb s legplasztikusabb kompositiókkal 
szerzi meg nem csak a nők örömét, hanem egy­
ben talán a családapák s férjek bosszúságát is. 
hozván valami olyan újat, amit a tavalyi garderob- 
ból átalakítani nem lehet.

Képünk a hírneves Callot párisi cég legújabb 
creatiója. de azért természetesen idehaza is elké­
szítik. ha nem is olyan drágán, de mindenesetre 
ép oly ízléssel.
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F\ női divat olyan téma, mely terjedelménél 
fogva egész lapok hasábjait megtölthetné. 
Sokat és sokat írhatunk róla, mert hiszen a 
női divat, magánál a nőnél is — szeszélyesebb.

Viszont női olvasóink most, amikor a tavaszi 
napsugár áttörte az ólomszürke, fagyos ködö­
ket, bizony szívesen olvassák a divat újabb 
szeszélyeit, mert hiszen ebből mégis némi 
útbaigazítást nyerhetnek a tavaszi toilettek 
minemüségéről. S ha senkisem ezen a világon, 
— a nők feltétlenül a divattal akarnak haladni.

Örömmel regisztrálhatjuk, hogy a legújabb 
divat haladás a természetességhez, és ami a 
fődolog, az öltözködés végre az egészség kö­
vetelményeinek is megfelel, e mellett kidom­
borítva a női testalkat szépségeit.

Egyik előnye az uj divatnak, a derekak

A NŐI DIVAT.
nyaknélkülisége. Már a téli divatnál megkez­
dette diadalmas bevonulását s a tavaszi divat 
már a teljes nyaknélküliség jegyében született.

A rövid szoknyák praktikussága még min­
dig tart. Elől a láb kilátszik, hátul azonban 
a szoknyák megnyúltak s hosszabbak az előlső 
résznél. A costümök mintegy átmenetet képez­
nek az angol testhezállóságból, a francia ruhák 
lengeségéhez, ami ugyancsak egészségügyi 
szempontból előnyös, amennyiben a test 
szabad mozgását nem gátolja.

Az utcai toilettek szövetei közül legkedvel­
tebbek s a legdivatosabbak a skót kockás 
mintázatuak, különféle színösszetételekben. 
A ruhák omlatagságát pedig előmozdítja a 
divatos szövetek lágysága s a kelmék puhasága.

Mai számunkban közölt képeink egyike, 

Rovatvezető; Ári'iiy János és T$a 
cs. és kir. udvari szállító. Budapest.

ha talán kissé elkésve már, egy báli toilettet 
ábrázol, rubin szinü selyem kelméből, melyet 
gazdag aranyhimzéssel díszítenek. A nyak 
természetesen szabad s az enyhe dekoletage 
derékszögű. Buzakék charmeuseecharpe fejezi 
be a toilettet, mely aranybojtban végződve, 
mintegy uszályt képez. Másik képünk a leg­
újabb divatu utcai toilettet mutatja be. Szövete 
sötétkék puha kelme, mely lágyan simul a 
termetre. Szegélyzete vörösselyem. Posztó öv 
s ugyanilyen gombok díszítik a ruhát. A nyak 
szabad, s fehér kerek gallér szegélyezi.

Terünk kissé szűk arra, hogy bővebben 
méltassuk az uj tavaszi divatot s igy abból 
csak ízelítőt adhatunk. Következő számunkban 
azonban már bővebben kiterjeszkedhetünk 
arra, ami leginkább érdekli a nőket — a divatra

F\ denikos dohánytermékek nikotin tartalma.
Hónapok óta folyik a vita arról, hogy a deni- 

kotizált dohánytermékek tényleg ártalmatlanok-e 
az emberi szervezetre, avagy tartalmaznak oly 
alkatrészeket, melyek nikotinmérgezésre alkal­
masak. Egy kolozsvári egyetemi m. tanár szakvéle­
ménye, mely azután, — hogy minő okból, nem 
kutatjuk — a fővárosi napisajtóba került, idézte 
elő az egész kavarodást, mely könnyelmű ki­
jelentéseivel esetleg rossz véleményt kelthetne 
egy oly magyar vállalkozás iránt, mely pedig épen 
a dohányfogyasztóközönség egészségének meg­
óvására alakult.

A tudós m. tanár vegyelemzése alapján ki­
sütötte, hogy a denikotizált dohánytermékekben 
talált nikotint s hogy a denikos eljárás a dohány 
féléket csupán ’s-ad nikotintartalmától szaba­
dítja meg.

E vegyelemzés még ha helyes analízisen is 
alapulna, mégis erősen sántikál. Az analízis 
ugvanis figyelmen kívül hagyta, hogy a dohány­
félékben kétféle nikotin fordul elő és pedig sza­
bad állapotban levő s kötött formájú nikotin. 
A kötött és pedig almasavhoz s citromsavhoz 
kötött nikotin sokkal nagyobb hányadát teszi a 
dohányfélék nikotintartalmánál, mint a szabad 
nikotin. Ám ezeket a kötött nikotinokat a deni­
kos eljárás nem óhajtja kivonni a dohányfélék­
ből, mert épen ezek elégése adja meg a dohány­
termékeknek az illatát s zamatját, mely azok fo­
gyasztását élvezetessé teszik, s ezen nikotinsók 
egyáltalában nem ártalmasak a szervezetre, mert 
elégésük alkalmával oda nem is kerülhetnek. é t

A denikos eljárás a dohányfélékből csupán a 
szabadon előforduló nikotint vonják ki, mert ez a 
szabad nikotin a füst által kerül az emberi szer­
vezetbe s fejtheti ki mérgező hatását.

Tehát az idézett vegyelemezés a valóságnak 
megfelelő, mert a denikotizált dohányfélékben 
analisis utján tényleg kimutatható nikotin, csak­
hogy kötött formájú, mely a szervezetre egyál­
talában nem veszélyes, ellenben a dohánytermékek 
fogyasztását egyenesen élvezetessé teszik.

Bizonyos, s a világ legelső vegyészei által el­
ismert tény, hogy a dohányfélék nikotin mente­
sítésére, jelenben a Fáik Ágoston szabadalma­
zott eljárása a legcélszerűbb s azért nemcsak 
nálunk, hanem Ausztriában, Németországban, 
Angliában, Franciaországban, Olaszországban, 
Törökországban s az Egyesült Államokban is ezen 
eljárás szerint vonják ki a dohányfélékből a sza­
bad nikotint. Sőt a magyarországi deniko társa­
ságnak a kormány szerződéskötésekor csakis ezen 
eljárás melletti denikotizálást engedélyezte.

Tíz esztendei tapasztalat utján elsőrendű orvos­
professzorok. többek között a világhírű Neusser 
tanár is kijelentette, hogy a Falk-féle rendszerint 
lepárolt dohánytermékek, teljesen elvesztik mér­
gező hatásukat, anélkül, hogy a dohányféléket 
természetükből kiforgatná, az izétől, zamatjától 
megfosztaná.

Maga a szabadalom, amely szerint a Deniko 
társaság is dolgozik, azon alapul, hogy zárt tér­
ben fokozatosan melegítik a már kész dohány­
féléket, a melegítő folyamat alatt a zárt térben 

elhelyezett kondenzátor, — amelynek hömérséke 
szabályozható, — felfogja az elillanó ammoniá- 
kot, klór és nikotin-vegyületeket és igy a dohány­
termékeket teljesen desinficiálja.

f\ denikos eljárás tehát kivonja a dohány­
félékből a szabad nikotint, kiszárítja az egyes 
dohánylevelek között előforduló nedveket s ezáltal 
a dohányféléket levegősebbé téve, azok elégési 
processzusát előmozdítja s igy a kötött nikotin 
sok oxidálását megkönnyíti.

Azáltal, hogy az alma- és citromsavhoz kötött 
ártalmatlan nikotint a dohányfélékben hagyja, meg­
hagyja azok eredeti izét és zamatját, a kiszárítás 
pedig az égési processzust mozdítja elő.

Hiszen az lenne a legideálisabb denikotizálás, 
ha a dohánytermékek eredetiségükben mit sem 
változnának, csak csupán a mérgező hatású ni­
kotin vonatnék ki belőlük, mert hiszen a dohány­
záshoz szokott emberiség nem szoktatható rá az 
izetlen s minden zamatot nélkülöző szalma 
füstölésére.

A Falk-féle eljárás ezt óhajtja szolgálni, ami­
kor a dohányfélékből csupán a szervezetre ártalmas 
szabad nikotint vonja ki, ellenben az egészségre 
ártalmatlan kötött nikotin-sókat, melyek a dohány­
félék kellemes izét és zamatját szolgáják, benne 
hagyja. Épen ezért könnyelműnek találjuk, hogy 
tudományos képzettségű férfiak oly kijelentéseket 
tesznek, melyek a laikus közönséget tévútra 
vezethetik s viszont egy pártolásra s elismerésre 
méltó maqyar vállalat jó hírnevének rovására 
eshetik.
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Ft félmilliárdos kölcsön. Az uj államkölcsön 
prospektusa végre megjelent és a nyilvános jegy­
zés is végbement, még pedig — amint előre­
látható volt — sokszoros túljegyzéssel. A Hitel­
bank nagy nemzetközi tekintélye és a kölcsön 
ügyének gondos és aprólékos előkészítése lehe­
tővé tette, hogy ez emisszió sikere nagyobb legyen, 
mint bármely eddigié. Evvel a tranzakcióval a 
magyar állam pénzügyei hosszabb időre rendbe­
jöttek és remélhetőleg hosszabb ideig nem kell 
a piacot nagyobb állami emisszióval megterhelni.

Ötven millió a magyar vidéki városoknak. 
A magyar városoknak van egy egyesületük, mely­
nek vezetői évek óta fáradoznak, hogy alkalmas 
megoldást találjanak az óriásian megnőtt muni- 
cipális hitelszükséglet fedezésére. Még a pénz­
ügyi krízis előtt Párisban és Londonban, tárgyal­
tak a két pénzpiac összes számbavehető faktoraival 
hogy milyen föltételek mellett tudnának a magya. 
vidéki városok számára hitelt szerezni. (Jgy lát 
szik, hogy most végre sikerrel kecsegtetnek a kül­
földi tőkepénzesekkel folytatott alkudozások. Mint 
értesülünk, a városok kongresszusa által kiküldött 
hitelügyi bizottság elnökének, dr. Szentpályi István 
országgyűlési képviselőnek kezdeményezésére, a 
londoni Hughes és Lancaster cég, a Lloyd-Bank 
Ltd. londoni bankkal együttesen kérdést intézett 
a belügy- és pénzügyministerhez, hogy az általuk 
nyújtandó ötvenmillió korona városi kölcsön fede­
zésére törvényhozásilag engedélyezhető volna-e 
a városoknak kötvénykibocsátási joga. A kölcsön- 
ajánlattal legközelebb már a városok kongresszusa 
is foglalkozik. (Jgy halljuk, hogy amennyiben a 
kormány a kötvénykibocsájtási jog megadását 
garantálja, az angolok részvénytársaságot létesíte­
nek Budapesten. Az angol érdekeltség kikötötte, 
hogy a fölajánlott ötven milliónak felét gyümöl­
csöző beruházásokba tartoznak fektetni a városok.

A Bosnyák bank tranzakciója. A Kereske­
delmi Bank a Szab. Bosnyák-Hercegovinai Agrár- 
és Kereskedelmi Bank részvényeit nyilvános alá­
írásra bocsátotta. Az aláírásra kerülő részvények 
20.000 darabot tesznek ki 4 millió korona név­
értékben és a bank állandó kedvező üzletmenete 
folytán fix kezekbe való elhelyezésük biztosított­
nak tekinthető.

Ritz-szálló. a (óvárosi társaság találkozó helye.
Flve o’clock teák. Ebédek, estélyek, hangversenyek, bálok megtartására kiválóan alkalmas.

Meglesz a szeszkartell. Rengeteg huzavona 
után ugylátszik, mégis csak meglesz a szeszkartell, 
legalább is báró Kornfeld Pálnak sikerült Bécs- 
ben az osztrák érdekeltekkel rendbejönni s igy 
tulajdonképpen már a kész kartellel számolhatunk. 
Az érdekeltek 95°/o-a hozzájárult a tervezethez s 
igy a kivülmaradók egyáltalán nem jönnek komo­
lyan tekintetbe. A kartell a Hitelbank égisze alatt 
fog működni.

A Magyar-Cseh Iparbank Részvénytársaság. 
Novotny János, a Böhmische Industrial Bank vezér­
igazgatója elnöklete alatt 21-én tartotta III. rendes 
közgyűlését. Az igazgatóság jelentése szerint a 
lefolyt év tiszta nzeresége 223.593.86 korona volt, 
mely az alaptőke 10.48° o-os kamatoztatásának 
felel meg. A közgyűlés a jelentéseket jóváhagyta, 
és úgy az igazgatóságnak, mint a felügyelő­
bizottságnak a felmentvényt megadta. A tiszta 
nyereségből a leírások és a tartalékalap meg­
felelő dotálása után, mely ezzel 178.000 koro­
nára emelkedik, 5V»°/0-os osztalék kifizetése hatá­
roztatok el a tavalyi 5%-os osztalékkal szemben.

Tavaszi vásár. A tavaszi vásár előmunkálatai 
a budapesti kereskedelmi és iparkamarában már 
előrehaladtak. A kamara szétküldött felhivóleve- 
leire a múlt évi vásáron résztvevők közül már 
eddig is tekintélyes számban foglalták le újból 
helyeiket. Az Országos Magyar Kereskedelmi 
Egyesület május 3-án tartja nagyszabású kon­
gresszusát Budapesten, amely alkalommal az 
ország kereskedői tömegesen fognak a fővárosban 
tartózkodni és éppen erre való tekintettel, hogy 
a kongresszusra a fővárosba felránduló kereske­
dők a tavaszi vásáron szerezhessék be szükség­
letüket s igy a vásáron résztvett iparosok nagy 
eredményeket érjenek el, a kamara a tavaszi 
vásár idejét megváltoztatta és április 30-ától május 
6-áig fogja a vásárt a városligeti Iparcsarnokban 
megrendezni, A tavaszi vásár irodája a kamará­
ban teljes erővel működik.

Érdekes pénzintézeti mérleg. A most töme­
gesen megjelenő vidéki pénzintézeti mérlegek 
között különös érdekességénél fogva feltűnik az 
a mérleg, amit a Gölnicbányán székelő Szepesi 
VII. Bánya-városi Takarékpénztár r.-t. produkált. 
Ez az 1868-ban alakult pénzintézet 60.000 korona 
alaptőkével dolgozik és betétállománya csaknem 
kétmillió korona. A takarékos „ziepserek" bankjának 
tehát olyan betétállománya van, melynek összege 

az alaptőkének töbo mint harmincszorosa. Vissz- 
leszámítolt váltója persze nincs ennek a banknak. 
A kétmillió betétből több, mint félmillió korona 
váltókölcsönökbe, ugyanennyi jelzálogkölcsönökbe 
és egy kisebb rész gyümölcsözőleg van elhelyezve 
idegen pénzintézeteknél.

A Felsőmagyarországi bánya- és kohómü 
részvénytársaság igazgatósága tegnap tartott ülé­
sében megállapította az 1913. évi mérleget, s a 
f. évi március hó 8-án tartandó közgyűlésen in­
dítványozni fogja, hogy az 1913. évi nyereségből 
az értékcsökkenési alapra 246.590,45 korona, a 
rendes tartalékalapra 100.000 korona, a nyugdíj­
alapra 30.639.30 korona, osztalék fizetésére pedig 
560.000.— korona, azaz részvényenként 28.— 
korona fordittassék a tavalyi 26.— koronával 
szemben és egyúttal az értékcsökkenési alapokból 
felszabadult 600.000 korona, azaz részvényenként 
30 korona kiutaltassék, úgy hogy az 1913. évi 
23. sz. szelvény beszolgáltatása ellen 58.— korona 
fog kifizettetni.

A Budapesti Takarékpénztár és Zálog­
kölcsön r.-t. február 12-én tartotta közgyűlését, 
amely elhatározta, hogy az 1,812.362 korona nye­
reségből 26 korona osztalékot, összesen tehát 
T3 millió koronát fizet, a tartalékalap gyarapítá­
sára 200.000 koronát fordít, miáltal a tartalékalap 
2'78 millió koronára emelkedik és a nyereség 
többi részét részben a szabályszerű tantiémekre 
fordítja, részben pedig uj számlára viszi át. A köz­
gyűlés a felügyelőbizottság és a választmány régi 
tagjait újból megválasztotta.

„Gazdák Biztositó Szövetkezete"
Budapesl, Vili., Baross-u. 10. (Alapittatott 1900-ban.)

Az egyedüli altruisztikus alapokon álló ma­
gyar biztositó intézet. Kartellen kívül. Minden 
biztositó fél tagja lesz a szövetkezetnek s ré­
szesül az intézmény jövedelmeiben. Szövetke­
zeti tagsággal kockázat nincs, a szövetkezet 
ma már 5 és fél millió koronán felüli évi díj­
bevétellel rendelkezik, tartalékalapjai felülha­
ladják a 2 és fél millió koronát. Alapítványok 
a kormány hozzájárulásával 2.488,000 korona 
biztosítási alap, tartalék több mint 2.700,000 
korona, összesen 5.188,000 korona.

Igazgatóság tagjai: Gróf Zselénski Róbert 
v. b. t. t., főrendiházi tag, OMGE alelnöke, föld­
birtokos (elnök), herceg Esterházy Miklós v. b. 
t. t., főrendiházi tag. földbirtokos (alelnök). 
Szentiványi Árpád országgyűlési képviselő, föld­
birtokos (alelnök), gróf Ápponyi Gyula föld­
birtokos. dr. Bernát István, a Magyar Gazda­
szövetség igazgatója, Emődy József földbirto­
kos, Hertelendy Ferenc főrendiházi tag, föld­
birtokos, Krammer Ernő orsz. képv., miniszteri 
tanácsos, dr. Koós Jenő miniszteri tanácsos, 
füldmivelési miniszter képviseletében. Latino- 
vits Géza földbirtokos, őrgról Pallavicini Ede 
v. b. 1.1., főrendiházi tag, OMGE alelnöke, föld­
birtokos, báró Petrichevich Horváth Artúr föld­
birtokos, zsitvabesenyői Rubinek Gyula, az 
OMGE igazgatója, OMGE képviseletében, gróf 
Teleki József főrendiházi tag. földbirtokos, 
dr. Várady L. Árpád megyés püspök.

Felügyelöbizottság : Ráthonyi Reusz Henrik 
földbirtokos (elnök). Balogh Elemér, a „Hangya" 
vezérigazgatója, Grassi Hugó, a felséges ural­
kodóházcsaládi alapja uradalmi főtisztje. Kövér 
János földbirtokos, Meskó Pál. a „Hangya" 
igazgatója, a Gazdaszövetség titkára. Szilassy 
Zoltán országgyűlési képviselő, a G. E. O. Sz. 
titkára, Végh Jenő, az Országos Központi 
Hitelszövetkezetek aligazgatója.

A Gazdák Biztositó Szövetkezete társintéz­
ménye a „Gondviselés" Országos Központi 
Temetkezési Segélyző Társulat utján 100 koro­
nától 1000 koronáig terjedő temetkezési se 
gélybiztositások eszközöltetnek félévenként fi­
zetendő tagdijak ellenében. Halálesetnél a 
segély rögtön folyósittatik. Legelőnyösebb nép- 
biztositás. E társulat kebelében minden köz­
ségben önálló helyicsoportok szervezhetők jó- 
tékonycélu működéssel. Tájékoztatót készség­
gel küld bárkinek is a társaság igazgatósága, 
Budapest, Vili., Baross-utca 10. sz. Bárminő 
levelezést kérünk közvetlenül az intézet igaz­
gatósága címére. Budapest, Vili., Baross-utca 
10. címezni.

Gazdák Biztositó Szövetkezete.
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kidolgoz és minden államban kieszközöl 

DR. TÖRÖK LÁSZLÓ 
oki. gépészmérnök, kir. törvényszéki hites 

szakértő
HITES SZABADALMI ÜGYVIVŐ

Budipest, V., Zrinyi-u. 14. Telefon 87 02.

Ügynökök
magas jutalékkal fel vétetnek, kik sorsjegyeknek rész­
letfizetésre való eladásával óhajtanak foglalkozni. 

Magyar-Cseh Iparbank rt.
Budapest, Vili., Hépszinház-utca 24. sz.

Haltán Viktor cimirodája
Rlapittatott: 1895-ben.

Szállítja Magyarország és a külföld összes címeit, 
bármely kívánt foglalkozási ágak szerint, teljes 

portófelelösség mellett.

Budapest, VII, Thököly-ut 95. sz.

H-Ííílt Anití>lr minden városban legalább 10 
lluÁíll UpilUiV épittető jelentkezése esetén 
szoba, konyha, kamra, beépített csukott veranda, 
pince és klozetból állót 390 0 koronáért, két­
szobásat 4900 koronáért, háromszobásat 5900 
koronáért, negyvenötös tömör tégla-falból, a köl­
csönt hozzá megszerzem. — Helyi építő vagy kő­
műves-mestert képviselőnek keresek. — SAJÓ LEÓ 
családi házépítő Budapest, VII., Murányi-utca 36. sz.

H ,,'Xatona“-falakkal tartósan, egészségesen 
___ _______________________  és nagyon olcsón épít­
kezhetünk. — Bárkinek adunk építési licenciát. 
Speciális építkezések részvénytársasága 
Budapest, Glzella-ut 38. szám. — Telefon: 66 — 27

Pedagógiai Filmgyár Részvénytársaság 
Bndapest, IX., Kinizsy-ntca 16. szara.

Elvállal mozaófénykép felvételeket. Színdarabok 
kinemaszkeccsek, ünnepélyek, vadászatok, tájké­
pek, tudományos irányú felvételek készítését úgy 
helyben, mint vidéken.

Készít: fényképfelvételeket helyben és vidéken: 
fényképnagyitásokat tetszés szerinti nagyságban: 
vetítésre szolgáló modern reklámképeket.

Elvállalja az összes kinotechnikai munkák leg­
tökéletesebb kivitelű gyors és pontos elkészítését.

Virágirozás minden színben. Film-cimkészités.
Mechanikai osztálya felszerel vetitőkamarákat 

a legtökéletesebb gépekkel.
Kinogépek természettani eszközök,valamint min­

dennemű műszerek szakszerű és práciz javítása.

Cseppfolyós gáz
Készen szállított világító gáz.

Kastélyok, gazdasági épületek, lakóházak, vendéglők, kaszinók stb. vilá­
gítására. Kórházi berendezésekhez. Laboratóriumi készülékekhez. Mozi

■ világításhoz és vetítéshez.

HEUFFEL SÁNDOR magánmérnök Budapest, VII., Rottenblller-utca 1. sz.
.   . . . ...... 

- ■ Magyar Köztisztviselők és Állami Alkalma- --------------
Telefon 153-41 zottak Takarékpénztara Részvénytársaság Telefon 153-44 

Budapest. VII. kér., Rákóczl-ut 76. szám.
süsük Alaptőke 2.000,000 korona. üük^k

Köztisztviselő' kölcsönök törlesztésre Előlegek értékpapírokra Családi házak és telepek létesí­
tése Kölcsönök lakberletiltás ellenében. Külföldi p- ninemek vétele és eladása Sorsjegyeknek 
részletre és kés pénzért való eladása. Elfogadunk betéteket takaiékpénztari könyvecskére. 1 Oly 
takarékbetétek után, melyeket hat hónapi felmondási idő lekötése mellett helyeznek el in éze- 
tünknél, 6°,o (hat) betéti kamatot fizetünk (R tökekamatado levonásával ) 2 Oly takarék étét 
után, melynél a betevő az 1 . ontban jelzett ben ondasi időt ki nem köti. 5*/z°/o(öt  és lé') kamatot 
fizetünk. <R tőkekamatadó levonásává'.) — Előlege) nyújtunk értékpapírokra, sorsjegyekre, vidéki 
intézetek részvényeire. — Személyi kölcsönöket folyósítunk kezes-ég mellett vagy jelzálogos biz­
tosíték ellenében, jutányos kain ttéte' mellett. Utalványok, intézvények éj chequek beszedését 
elvállaljuk igen mérsékelt költségek felszámításával. Veszünk és eladunk értékpapírokat, idegen

Magyar-Cseh Iparbank részv.-társ.
józsefvárosi fiókja

Budapest, Vili, kér., népszínház-utca 24. szám
Pesti Hazai Első Takarékpénztár nyeremény-kötvényeit 
darabonként 36 havi Kor. 4.50 havi részletre árusítjuk.
Már az első részlet beküldése után megküldjük a sorozat és számmal ellátott 
•örvényesen kiállított részletivet. Az első két havi részlet egyszerre való bekül­

dése után 3 részletet nyugtázunk, tehát egy részlet ingyen.
Minden húzás után dijtalanulküldünksorsolásilajstromot

Szenzációs találmány!

Rz emberi kéz mint sérvkötő!

Kérjen ingyen prospektust!
Zárt borítékban portómentesen küldi:

Pollitzer sérvambu la tórium

Császárfürdő Budapesten.
Nyári és téli gyógyhely az Irgalmasrend kezelése 
alatt Kénes hévvizü radioactiv gyógyforrásai párat­
lanok. Ezek a források bőségesen táplálják vizükkel 
az intézet valamennyi fürdőjét, u m. a gőzfürdőt 
és gőznépfürdőt, az egyes és közös külön női- és 
férfi iszapfürdőt, (iszapborogatások), márványkád, 
porcellán és köfürdőket, valamint a török- és hor- 
ganykád-fürgőket, továbbá a hólég szénsavas és 
villamosfűrdőket. Ezekből a dús gyógyforrásokból 
kapja a tzévi a kontinensen egyedül álló női- és 
férfi-uszoda is A császárfürdő kiváló gyógyító ereje 
nemcsak csuzos bántalmak és idegbajok ellen, ha­
nem sok más betegségnél is általánosan elismert. 
Ivókúrája kitűnő gyógyhatású hurutos légzőszer­
veknél és altesti pangásoknál. Lakószobái kényel­
mesek: berendezésük a különböző igényekhez van 
szabva. Jutányos árak. Minden tekintetben szoli- 
ditás. Gyógy- és zenedij nincs. Prospektust ingyen 
és bérmentve küld az Igazgatóság.

speciális orvosi rendelőintézet

Budapest, Vili, kerület, Baross-tér 4. szám, I. emelet. Palace szálloda ?enT«ierem9''
ház és souterrain-helyiségei, a Nemzeti Színház és 
Népopera közvetlen közelében. — Naponta Kórodi 
Gyula és teljes zenekara ji •»
muzsikál. — Tulajdonos: Bandi JÓZSef

BUDAPESTEN
ingyen lakhatik egy napig, mert 
nem kell kocsit fogadni, mivel 
a Keleti pályaudvar érkezési oldalával szemben van a

BUDAPEST Vili., BAROSS-TÉR 10.
Mint szálloda újonnan építve.

PARK SZÁLLODA
Ha rendel, kedves figyelem „Az Otthon“-ra hivatkozni!




